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Település Munkanap

Március Április Május Június Július Augusztus Szeptember Október November December

Csomagolásihulladék 1, 15, 29 12, 26 10, 24 7, 21 5,19 2, 16, 30 13, 27 11, 25 8, 22 6, 20

Komposztálható

8 5, 19 3, 17, 31 14, 28 12, 26 9, 23 6, 20 4, 18 1, 15

Csomagolásihulladék

8, 22 5, 19 3, 17, 31 14, 28 12, 26 9, 23 6, 20 4, 18 1, 15, 29 13, 27

Komposztálható

8, 29 12, 26 10, 24 7, 21 5, 19 2, 16, 30 13, 27 11, 25 8, 22

Csomagolásihulladék 2, 16, 30 13, 27 11, 25 8, 22 6, 20 3, 17, 31 14, 28 12, 26 9, 23 7, 21

Komposztálható

9 6, 20 4, 18 1, 15, 29 13, 27 10, 24 7, 21 5, 19 2, 16

Csomagolásihulladék 3, 17, 31 14, 28 12, 26 9, 23 7, 21 4, 18 1, 15, 29 13, 27 10, 24 8, 22

Komposztálható

10 7, 21 5, 19 2, 16, 30 14, 28 11, 25 8, 22 6, 20 3, 17

Csomagolásihulladék 10, 24 7, 21 5, 19 2, 16, 30 14, 28 11, 25 8, 22 6, 20 3, 17 1, 15, 29

Komposztálható

10, 31 14, 28 12, 26 9, 23 7, 21 4, 18 1, 15, 29, 13, 27 10, 24

Csomagolásihulladék

4, 18 1, 15, 29 13, 27 10, 24 8, 22 5, 19 2, 16, 30 14, 28 11, 25 9, 23

Komposztálható

11 8, 22 6, 20 3, 17 1, 15, 29, 12, 26 9, 23 7, 21 4, 18

Csomagolásihulladék

5, 19 2, 16, 30 14, 28 11, 25 9, 23 6, 20 3, 17 15, 29 12, 26 10, 24

Komposztálható

12 9, 23 7, 21 4, 18 2, 16, 30 13, 27 10, 24 8, 22 5, 19

BethlenvárosHunyadivárosVacsiköz Péntek

ÁrpádvárosErzsébetvárosKossuthvárosRákócziváros Szerda

KadafalvaSzarkás Szerda

BorbásHalasi úti hobbikKisfáiKósafaluMatkóMűkertvárosRendőrfaluSzent László városÜrgés

Csütörtök

AlsószéktóBelsőnyír(ladánybenei út felől)BelvárosMáriahegyMáriavárosMéntelekSzéchenyivárosSzeleifaluTalfájaVillanegyed

Kedd

Belsőnyír(hetényegyházai út felől)HetényegyházaKülsőnyírPetőfivárosÚrihegy

Hétfő

Katonatelep Hétfő

SZÁLLÍT
ÁSI NAPTÁR 2021

HÁZHOZ MENŐ SZELEK
TÍV HULLADÉKGYŰJTÉS

CÍM

ÜGYFÉLFOGADÁS TELEFON

E-MAIL

HONLAP

Kecskemét,

Béke fasor 71/A

Csányi J. krt. 14.

H: 8:00 – 20:00

K, Sze, Cs: 08.00 – 15:00

P: 8:00 – 12:00

76/501-926 kecskemetugyfelszolgalat@dtkh.hu www.dtkh.hu

DTkH Nonprofit Kft.

2700 Cegléd, Kút u. 5.

H: 8:00 – 20:00

K, Sze, Cs: 08:00 – 15:00 53/500-15253/500-153

ugyfelszolgalat@dtkh.hu

Ügyfélszolgá
lat 

és zsákérték
esítés

Korábban viszik

a zöldhulladékot 

Szeberényi Gyula Tamás alpolgármester 

kezdeményezésére, az enyhe időre és az 

időjárási előrejelzésekre tekintettel a 

tervezettnél korábban, március 8-ával a DTkH 

megkezdi a szelektíven gyűjtött zöldhulladék 

elszállítását a háztartartásoktól.

Március 8., hétfő Március 9., kedd Március 10., szerda Március 11., csütörtök Március 12., péntek

– Belsőnyír – Alsószéktó – Árpádváros – Borbás

– Bethlenváros

   (hetényegyházai út felől) – Belsőnyír – Erzsébetváros – Kiskertváros – Hunyadiváros

– Hetényegyháza    (ladánybenei út felől) – Kossuthváros – Kisfái

– Vacsiköz

– Külsőnyír – Belváros

– Rákócziváros – Kósafalu

– Petőfiváros – Máriahegy – Kadafalva – Matkó

– Úrihegy

– Máriaváros – Szarkás – Műkertváros

– Katonatelep – Méntelek 

– Rendőrfalu

– Széchenyiváros

– Szent László város

– Szeleifalu

– Ürgés

– Talfája– Villanegyed

0Rendkívüli zöldgyűjtési időpontok, városrészek szerint:

A DTkH-val szerződött háztartások 

a kertgondozás során levágott fü-

vet, egyéb lágyszárú növényeket, 

lehullott falevelet a rendelkezés-

re álló DTkH-emblémás lebomló 

műanyag zsákban, az ágnyesedéket 

maximum 70 cm hosszú kötegekben 

összekötve a zsákok mellé tehetik ki 

az ingatlan elé, a közterületet nem 

szennyező módon a szállítási napon 

reggel 6 óráig.
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A kecskeméti vendéglá
tósok 

továbbra is 
kitartanak 

Kovács Balázs, a Bistro Mokambo Étterem és Rendez-

vényház tulajdonosa elmondta, az igazi kecskeméti 

vendéglátósok kitartanak, nem csatlakoznak az ille-

gális nyitási kezdeményezéshez, bíznak abban, hogy a 

vírushelyzet javulásával rendeződhet az ágazat sorsa.
Bízz az áldo

zat -

segítőben!Dr. Barta Gábor szerint az áldo-

zatnak nem azt kell mérlegel-

nie, milyen élete lesz, ha kilép 

a kapcsolatból, hanem hogy 

lesz-e élete, ha marad.

A szexuál
is

nevelésrő
l

A felelősségteljes, elkötelezett 

párkapcsolatra való felkészítés 

holisztikus megközelítésének 

híve dr. Semsey Gábor mentál-

higiénés szakember is.

7. oldal

8. oldal

11. oldal

RIPORT

KIÚT

HÁZASSÁG HETE

Enyhül
hetnek

 a maszk-

haszná
lat sza

bályai

GAZDASÁGHétmilliárddal erősít a HI
LTI 

Kedden jelentette be
 Szijjártó Péter 

külgazdasági és külüg
yminiszter, hogy 

egy 7,2 milliárd forintos fejlesztés 

során új telephellyel 
bővíti tevékeny-

ségét Kecskeméten a HILTI Szerszám 

Kft. A beruházással 73
 új munkahelyet 

teremt a vállalat.

Enyhítene a közterül
eti maszkviselés 

szabályain Kecskemét polgármestere. 

Szemereyné Pataki Klaudi
a a hónap 

elején közleményben jelentette be, 

hogy reményei szerint a szak
embe-

rekkel történt egyezte
téseket követő-

en február 8-ától, hét
főtől csak a leg-

forgalmasabb helyeken lesz 
kötelező 

a maszkhasználat. Mint Facebook-ol-

dalán írja, „erre az ad
hat lehetőséget, 

hogy csökken a Covid
-fertőzések szá-

ma (például az önkorm
ányzati fenn-

tartású intézményekben minimális), 

továbbá a kecskemétiekben mostanra 

kialakult az a felelős
ségérzet, amely 

lehetővé teszi az enyh
ítést”. 

Megúju
l a cs

illár i
s

Az adminisztrációs épüle
ttel, a két elemből álló kollégium

i épületegyüttess
el és az Izsáki út 

felett átívelő gya
logos híddal 

folytatódik a CAM
PUS-beruházás – 

jelentették be azo
n a sajtótájékozt

atón, melyet a Neumann János Egyete
mért Alapítvány 

tartott január 29-
én (A látványterv

en a most tervezett ütem
ben megvalósítandó ad

minisztrációs épüle
t látható) 

FEJLESZTÉSÉpül a park
olóház 

a kórházná
l

Megkezdődött Kecskem
éten a kórház 

melletti parkolóház ép
ítése, átadása 

körülbelül egy év m
úlva esedékes – 

tájékoztatott közlem
ényében a VER-

BAU Parking Kft. Az új ép
ületben há-

rom szinten összesen 38
5 fedett és 

további 32 külszíni 
állást alakítanak 

ki. A modern, energiatakarékos és 

környezetbarát parko
lóház földszint-

jén üzletek lesznek.

Zöld 
út a 

CAMPUS 
folyt

atás
ához

Leemelték a Városháza díszterm
ének csillárját, hogy az 

épület teljes körű felújítás
a keretében azt is restaurá

lják. 

A közgyűlési terem utoljára elkészült elemét, a 9 ágú

sárgaréz díszcsillárt 1897.
 november végén adták át
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Három kecskemé-ti kosaras, Horti, Karahodzsics és Wittmann szerepel az Ivkovics Sztojan
 

szövetségi kapitán
y 

vezette férfikosár-labda-válogatott ukrajnai Európa-ba
j-

noki selejtezőre utazó csapatá-nak bő keretében (Archív képünkön – balról – Wittmann Krisztián)
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eti maszkviselés 

szabályain Kecskemét polgármestere. 

Szemereyné Pataki Klaudi
a a hónap 

elején közleményben jelentette be, 

hogy reményei szerint a szak
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rekkel történt egyezte
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főtől csak a leg-

forgalmasabb helyeken lesz 
kötelező 

Megúju
l a cs

illár i
s

Megúju
l a cs

illár i
s

Megúju
l a cs

illár i
s

Megúju
l a cs

illár i
s

Leemelték a Városháza díszterm
ének csillárját, hogy az 

épület teljes körű felújítás
a keretében azt is restaurá

lják. 

A közgyűlési terem utoljára elkészült elemét, a 9 ágú

sárgaréz díszcsillárt 1897.
 november végén adták át
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vezette férfikosár-labda-válogatott ukrajnai Európa-ba
j-
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Kettő
s siker a 

matekcsúcson  

Nagy Korina (Bányai gimnázium) 

és Kovács Benedek Noel (Petőfi is
-

kola) kategóriáikban megnyertek 

egy rangos, o
rszágos matematika-

versenyt. 

És mégis 

él a hite 

Kiss Éva élete épp úgy indult, 

mint bárki másé, a sors azon-

ban kíméletlenül közbeszólt. 

Sorra veszítette el családtagja-

it, m
ajd agyvérzést kapott.

7. oldal

11. 
oldal

OKTATÁS

DRÁMAI

TERMOSTAR

Virtu
ális távhő-

szolgáltatás napja

A klím
atudatos energiatermelés és 

a TERMOSTAR Kft. 
évi 2

5.500 to
nna 

CO 2
-megtakarítá

st 
eredményező át-

fogó fejlesztése kapta a főszerepet 

Kecsk
eméten, az április

 16-án meg-

rendezett t
ávhőszolgáltatás napján.

FEJLE
SZTÉS 

Látványos változások 

a vásártéren 

A zsibiként va
gy n

agybaniként is
mert 

terület mellett 
teljesen megújult a 

6000 m
2 -es p

arkoló. A zöldítés je
gyé-

ben pedig tö
bb mint 120 facse

metét 

és cs
erjét ültetett e

l a fenntartó a piac 

különböző helyein.

Újra diákoktól hangosak az oktatási in
tézmények. A korábban megjelent kormányrendelet érte

lmében az óvodások és az alsó 

tagozatos diákok térhette
k vissza a jelenléti o

ktatáshoz. Hétfő
 reggel az Arany János Álta

lános Iskolában például a diákok 

92 százaléka jelent m
eg, a Mátyásban 327 alsósból m

indössze heten maradtak otth
on. A tö

bbiek szüleinek a pedagógusok 

segíte
nek a ta

nanyaghoz kapcsolódó útmutatásokkal, t
anácsokkal

Újra vár az ovi, a
 suli
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4. oldal

5. oldal

2–3. oldal

Egy szabálytalan, de nagyon szép pilla
nat a

 múlt 

hétvégi m
egyei harmadosztályú labdarúgó-bajnokság 

20. fo
rdulójából. M

ivel m
indkét já

tékos vétett, 
a bíró

 

„Tovább!”-ot in
tett a

 Fü
löpjakab-Bugac meccsen, ahol 

végül a vendégcsapat g
yőzött 7

–2 arányban. Er
re a 

szinte megkoreografált m
ozdulat-p

illa
natra

 még ta
lán 

a Kecskemét C
ity Balett p

rofi t
áncosai is

 elismerően 

bólintanának. A póz jól érzékelteti a
 játék hevét, a

mit 

ezek a lelkes fo
cisták még nézők híján is produkálta

k

A következő hat

hét d
öntő lesz 

A következő 6 hét le
sz a döntő, ebben az időszakban meg 

tudjuk duplázni az olto
tta

k számát. H
a pedig ezt elérjük, 

„május végére, jú
niusra kint vagyunk a vízből” – mondta 

nemrég Orbán Viktor m
iniszterelnök a Kossuth rádió Jó 

reggelt, 
Magyarország! című műsorában.

A miniszterelnök beszélt a
 jár-

ványhelyzetről. 
Megerősíte

t-

te Maruzsa Zoltán államtitk
ár 

szavait, 
miszerint az óvatossá

g 

és fokozatossá
g miatt döntött 

úgy a kormány, h
ogy az isk

olák-

ba egyelőre csa
k az alsósokat 

engedik viss
za. Elmondta, ezt 

a bölcső
dék – melyeket nem 

zártak be – tapasztalata mel-

lett a
z aktuális 

kórházi helyzet 

is 
indokolja: nyila

tkozatakor 

27 gyermeket kezeltek Covid-

dal kórházban, ketten voltak 

lélegeztetőgépen.

A miniszterelnök szerint a 

következő hat hét rendkívül 

fontos le
sz, ebben az időszak-

ban megduplázhatják a beoltot-

tak számát. (L
apzártánkkor m

ár 

közel 3,5 millió
 ember jutott 

vakcinához, és k
özelíte

tt a
 1,5 

millió
hoz azok száma, akik már 

a második dózist 
is m

egkapták 

– a szerk.)

Az amerikai Jansse
n-vakci-

nával kapcso
latban elmondta, 

a nyugati oltóanyagokat nem 

szokták megvizsgálni, azt eddig 

csa
k a keleti o

ltóanyagokkal te
t-

ték meg. 

 

Folytatás a 2. oldalon!

Fo
tó

: B
an

cz
ik 

Ró
be

rt

Fotó: Hraskó István, Petőfi Népe

Bő egy éve 

küzd már 

Több mint egy éve a koronaví-

rus elleni harcról szól az élete 

dr. Bozóky Istvánnak, a kecske-

méti C
ovid-tüdőbelgyógyászat 

osztályvezető főorvosának.

9. oldal

IN
TERJÚ

Különleges botanikus 

kert születik 

Egy különleges magán botanikus kert van születőben 

Kecskeméten, nem messze az arborétumtól. Kollár 

Csaba, az ismert üzletember komoly tervét váltja va-

lóra ezzel a beruházással, amely várhatóan Kecskemét 

levegőjére is jó hatással lesz. 

A polgármester 

a HírTV-ben 

Kecskemét aktuális fejlődé-

sének főbb vonalairól és az 

ellenzék korai előválasztási 

kampányáról beszélt Szemerey-

né Pataki Klaudia a HírTV-ben. 

Kinyitottak

a vendéglők  

„Ennél nagyobb öröm nincs 

egy üzlet vezetője számára…” – 

mondja a nyitással kapcsolat-

ban a Tanyacsárda ügyvezető 

igazgatója, Garaczi János.

7. oldal

4. oldal

8–9. oldal

RIPORT

KÖZÉLET

KÖRKÉP

Ötmillió
 beoltott 

a következő cél

A következő időszak célja nem keve-

sebb, mint az ötmillió beoltott magyar 

ember – jelentette ki Orbán Viktor mi-

niszterelnök múlt szombaton.

A kormányfő a belügyminiszterrel, 

valamint a külgazdasági és külügyi tár-

cavezetővel történt találkozása után 

úgy fogalmazott, vakcina van, beoltani 

képesek mindenkit, a siker csak azon 

múlik, hogy jelentkeznek-e az emberek.

„Az oltás életet ment, ne hallgassa-

nak az oltásellenes hangokra, védjék 

meg saját magukat, csa
ládjukat, hozzá-

tartozóikat, érjük el az ötmillió beoltot-

tat minél hamarabb!” – fogalmazott.

 (Nyitási összeállításunk a 8–9. oldalon olvasható.) 

Érettségi, kicsit m
ásképpA Zöld Busz mintaprojektről tartott tá

jékoztatót Steiner Attila
 államtitkár és Szemereyné Pataki Klaudia polgármester kedden 

délelőtt a Szent István-szobor mellett. A
z eseményen többek között ré

szt vett Szeberényi Gyula Tamás és Homoki Tamás 

alpolgármesterek, Kossa György elnök-vezérigazgató az Inter Tan-Ker Zrt.-t
ől, valamint Hári Ernő, a KeKo igazgatója. 

A tájékoztató után a résztvevők kipróbálták az új elektromos buszt néhány megálló erejéig

FEJLESZTÉS 

Kapacitást bővít 

a Nissin Foods 

A Nissin
 Foods Kft. 4,3 milliárd forintos 

beruházást hajt végre Kecskeméten, a 

japán vállalat kapacitásbővítéséhez a 

kormány félmilliárd forint támogatást 

biztosít – jelentette be nemrég a kül-

gazdasági és külügyminiszter.

 

Cikkünk az 5. oldalon olvasható

Zöldül a buszközlekedés

Hétfőn reggel – a járványügyi szabályok betartásával – országszerte megkezdődtek az írásbeli érettségi vizsgák. Több szempontból is 

különleges volt az idei év: egyrészt a diákoknak otthon kellett felkészülniük, másrészt a szóbeli vizsgák többsége elmarad

Érettségi, kicsit m
ásképp
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3. oldal

Írók-költők,

figyelem! 

 ÁLTÓÁRAM

Most itt 
a lehetőség, hogy aki írói vénát érez magában, 

bekapcsolódjon városunk, megyénk irodalmi 

véráramába. Indítsunk útjára egy új áramlatot, hol 

mindenki örömére eg
ymást váltják az eddig ismeretle

n 

avagy már ismerősen csengő nevek, alkotások!

Várjuk tehát szerkesztőségünkbe Bács-Kiskun 

megye író-költő tehetségeinek jelentkezését. 

Az arra érdemesnek ítélt 
művekből a lap újonnan 

induló irodalmi rovatában szem
ezgetünk.  

Az alkotásokkal műfaji megkötés nélkül a 

valtoaram@hiros.hu e-mail-címre folyamatosan lehet 

jelentkezni. Alsó korhatár 16 év, a részv
ételhez kérjük 

feltüntetni a nevet, szü
letési 

dátumot, 

születési 
helyet és l

akhelyet. 

 

Dr. Turai Laura irodalomtörténész

 ÁLTÓÁRAM

Most itt 
a lehetőség, hogy aki írói vénát érez magában, 

bekapcsolódjon városunk, megyénk irodalmi 

Új igazgató

a könyvtárban 

Bujdosóné dr. Dani Erzsébet 

vette át májustól a Katona József 

Könyvtár vezetését. Az igazgató-

nőt pályafutásáról és természete-

sen a könyvtárról kérdeztük. 

Másképp 

egyformák 

Szamler László alelnök a Röpke 

sportegyesület egészségfejleszté-

si tevékenységéről, mely főként 

az idősödők és a fogyatékkal élők 

szabadidősportját támogatja.

11. oldal

10. oldal

KULTÚRA

SPORT

KECSKEMÉTI LAPOKCXVII. évf., 9. szám  2021. május 20.  www.hiros.hu  

A VÁROS LAPJA  ALAPÍTVA 1868-BAN 

OLVASSA AZ INTERNETEN MINDEN NAP!
KÖVETKEZ

Ő MEGJELENÉ
S: JÚNIUS 

3.

LAPUNK

40.000
PÉLDÁNYBAN JELENIK MEG!

ÚJRANYITÁS

Egyre több 

a szabad program 

Az elmúlt napok a nyitásról szóltak 

a javuló járványügyi adatoknak hála. 

Összeállításunkban a legfontosabb 

újdonságokról szólunk, a teljesség 

igénye nélkül.

FEJLESZTÉS

Épül Katonatelep 

új bölcsődéje 

Elkezdődött Katonatelepen az új, 

kétcsoportos bölcsőde építése. A kö-

zel 500 négyzetméteres épület 26 fő 

befogadására lesz alkalmas. S mivel 

évente közel 50 gyermek születik eb-

ben a városrészben, szükség van a ne-

velési intézmények fejlesztésére.

Gyümölcsöző az együttműködés a Neumann János Egyetem és a fenntartó alapítvány kuratóriuma között. Ezt Stumpf István 

mondta a Kecskeméti Televíziónak adott interjújában. A felsőoktatási modellváltásért felelős kormánybiztos múlt pénteken 

ellátogatott az egyetem kuratóriumi ülésére, ahol a tagok elfogadták az egyetem 2020-as beszámolóját

Új egyetemi sikermodell
2. oldal

5. oldal

3. oldal Kistigrisek születtek 

a vadaskertben

Fo
tó

: B
an

cz
ik

 R
ób

er
t

PATRIK GOES 

TO LIVERPOOL

Az angol élvonalbeli 

labdarúgó-bajnok-

ságban, a Premier 

League-ben szereplő 

Liverpool FC után-

pótláscsapatában 

folytatja a pályafu-

tását Farkas Csaba 

Patrik (képünkön bal-

ról). A még csak 14 

éves játékost a KTE 

Labdarúgó Akadémiá-

jától szerezte meg az 

angol klub

Lesz-e 100 ezer látogató 

a vadaskertben? 

Nehéz időszakon van túl a Kecskeméti Vadaskert. 

Szeberényi Gyula Tamás alpolgármestert kérdeztük a 

kecskeméti állatkert újranyitásával, a látogatószámok-

kal és a városnak az önkormányzati intézményt érintő 

terveivel kapcsolatban.

6. oldal

INTERJÚ

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Különleges meglepetés várja a 

látogatókat a Kecskeméti Vadas-

kertben. Három szibériai kistigris 

született ugyanis még március-

ban. Ez azért kuriózum, mert 

a fokozotton védett faj nagyon 

ritkán szaporodik. A kicsik egész-

ségesek, szépen gyarapodnak. Az 

első hetekben nagyon védelmezte 

őket anyjuk, most azonban már 

elkezdték felfedezni a világot. To-

kovics Tamástól, a vadaskert igaz-

gatójától megtudtuk, hogy egyre 

többször kalandoznak kint. Így a 

szerencsés látogatók, már talál-

kozhatnak velük a tigriskifutóban. 

6. oldal

Rockopera a 
lovagkirályról 
Szent László, a lovagkirály 
címmel népi rockoperát mutat 
be július 9-én Izsákon a Pintér 
Tibor által alapított és vezetett 
Nemzeti Lovas Színház.

Régi-új edző 
a KTE-nél 
Júniustól Szabó István vette 
át a KTE HUFBAU NB II.-es 
csapatának irányítását. Az új 
trénert nem kell bemutatni, 
ezer szállal kötődik a klubhoz.

8. oldal 15. oldalPREMIER FUTBAL

Nem marad el a 
Múzeumok Éjszakája!

PEDAGÓGUSNAP

Köszönet az 
óvodák dolgozóinak 

Rendhagyó pedagógusnapi ünnepsé-
gen mondott köszönetet kedden Sze-
mereyné Pataki Klaudia a kecskeméti 
óvodapedagógusoknak és dajkáknak 
az elmúlt 14 hónapban végzett elhi-
vatott munkájukért. Nekik köszön-
hetően alig volt megbetegedés a 
kisgyerekek között, és folyamatosan 
nyitva lehetett 9-10 óvoda a városban 
– hangsúlyozta a polgármester.

Június 26-án rendezik meg Múzeumok 
Éjszakáját, ez lesz az első olyan orszá-
gos kulturális rendezvény, ahol újra sze-
mélyes jelenléttel várják a látogatókat. 
Természetesen Kecskemét is csatlako-
zott a szervező városokhoz.

A népszerű program országszerte 
koncertekkel, tárlatvezetésekkel, inter-

aktív eseményekkel, családi programok-
kal várja a látogatókat. A kínálatról és az 
aktuális részvételi feltételekről a Muzej.
hu weboldalon június 10-étől olvasha-
tók információk. A honlapon helyszín, 
időpont és programtípus szerint keres-
hetők az események, valamint mobilal-
kalmazás segíti a tájékozódást.

Kulacsokat ajándékozott a város

Elsősorban a gyerekekről szólt az újranyitás eddigi talán legmozgalmasabb hétvégéje. A Muzsikál az erdő programsorozat a 
gyereknapra való tekintettel több játékos foglalkozást kínált a legkisebbeknek, de a Hírös Agóra és a Ciróka Bábszínház is 
különleges meglepetésekkel várta őket

KÖLTSÉGVETÉS

Gyarapodott
a város vagyona 

Munkaértekezleten tárgyalták meg 
nemrég az önkormányzati képviselők 
Kecskemét 2020-as pénzügyi beszá-
molóját. A zárszámadásból kiderül az 
is, hogy a járványhelyzet ellenére a 
város a tervezett bevételeit egy száza-
lékkal túlteljesítette.

A gyerekek hétvégéje

Huszonharmadik 
alkalommal rendez-
te meg „MOZDULJ!” 
című sportvetélke-
dőjét május 28-án 
a Nyugdíjasok 
Klubjainak Megyei 
Jogú Városi Szövet-
sége. A rendezvényt 
az arborétumban, a 
kápolna előtti téren 
tartották. Játékos, 
ügyességi és erőn-
léti feladatok várták 
az idei 27 csapatot

Időskorban is jól 
esik a mozgás

4. oldal

7. oldal

3. oldal

6. oldal

Kulacsokat ajándékozott a városKulacsokat ajándékozott a városKulacsokat ajándékozott a város
Gyermeknap alkalmából 1500 színes, vidám kulacsot adományozott a város a Kecskemét szociális 

védőhálóját képező Család- és Gyermekjóléti Központnak. A Szemereyné Pataki Klaudia polgármester 
által átadott kulacsokat a segítőközpont által szervezett tematikus táborokban osztják ki, minden 

szín egy táborhoz kapcsolódóan a gyerekek összetartozását szimbolizálja majd (Részletek: Hírös.hu)
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Isten is gyógyít 
a kórházakban  
Hodánics Tamás református lelkipásztor a járvány 
alatt is szakmai tudását bevetve fogja a betegek kezét, 
segíti „a test börtönében” vergődő lélek istenkeresé-
sét, s emellett az egészségügyben dolgozókat is támo-
gatja a hit, az ima erejével. 

10. oldalINTERJÚ

Fotó: Banczik Róbert

Fotó: Banczik Róbert
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Kik vagyunk,  
az értékeink tükrében?
Különleges igazgyöngyöt tart 
kezében az Olvasó, amikor a 
Hírös Históriák egyre gyarapodó 
kincsestárából ezt a számot 
forgatja a kezében. Egy tematikus 
lapszámról van szó ugyanis, amely 
mintegy esszenciáját tartalmazza 
mindannak, amit küldetésként 
megfogalmaztunk: a helyi értékeink 
fókuszba helyezése, megcsodálása, 
megismertetése.

Nem volt könnyű helyzetben 
a szerkesztő akkor, amikor 
a Hungarikum Bizottság 
támogatásával a hírös város 
hungarikumait, valamint a helyi és a megyei értékek számbavételét tűzte ki célul. Az ugyanis, 
hogy mit tartunk értéknek, nem kevesebbet ad nekünk, mint identitásunk, önazonosságunk 
alapjait.

Milyenek vagyunk tehát mi, kecskemétiek? Olyanok, akik értjük Kodály hitvallását, és képesek 
vagyunk közösséget teremteni, akár a zene által is. Akik Katona Bánk Bánjával együtt valljuk, 
hogy a hazánk a mindenünk. Akik a hagyományt is új köntösben tudjuk megismertetni a 
Magyar népmesék által, és akik számára a Cifrapalota zöld ablaka nemcsak egy gyerekdal, 
hanem a szecessziós városmag része. És akik mindemellett két lábbal a földön állnak, mint 
a városépítő Kada Elek polgármester, aki megtöbbszörözte Kecskemét bevételeit. Olyanok 
vagyunk, akik tisztelik őseik, elődeik munkáját.

Az értékek őrzése azonban kevés ahhoz, hogy megmaradjunk. Az alkotás bennünk dolgozó 
örök belső „kényszere” és a folyamatos megújulás tesz bennünket képessé arra, hogy Kodály, 
Katona vagy épp Kada Elek munkásságára alapozva új értékeket teremtsünk. Színházunk, 
zenekaraink, énekkaraink, egyetemünk, kulturális, tudományos és oktatási intézményeink 
mind-mind olyan műhelyként dolgoznak, amelyekben ma is igazgyöngyök keletkeznek kitartó 
munkával.

Magam pedig nem kívánhatok mást, minthogy ha tíz, húsz vagy száz év múlva jelenik meg 
egy hasonló kiadvány, akkorra a mai kecskemétiek törekvései célt érjenek, és hasonló 
igazgyöngyökként csillanhassanak meg, mint mostani lapszámunkban a helyi és a megyei 
értékek, valamint a világhírű hungarikumaink! 

Kozák Polett 
főszerkesztő

A kiadvány megjelenését támogatta:

A kiadvány főtámogatója:  
A Hungarikum Bizottság

Kecskemét 
Megyei Jogú 
Város  
Önkormányzata

A címoldalon  
Kecskemét 

város látképe a 
századfordulón 

(Kecskeméti Katona 
József Múzeum)

Pályázati azonosító: 
HUNG-2020/6808.
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 KIEMELŐ

Kecskemét szecessziós 
városmagja
Kecskeméten az urbanizáció nem a kiegyezés utáni általános konjunktúra idején, 
hanem a millennium és az azt követő években teljesedett ki, így a városképet sem 
elsődlegesen a historizmus, hanem a századfordulós-szecessziós építészeti irányzatok 
határozták meg. Kecskemét több szempontból is különleges főtéri építészeti együtte-
se ennek köszönhetően a Trianon utáni Magyarországon egyedülállónak számít, mivel 
legközelebbi rokonai (pl. Szabadka, Marosvásárhely, Nagyvárad) ma már határainkon 
túl találhatóak. A magyar szecessziós építészet ilyen léptékű városképformáló hatása 
még az említett települések között is unikumnak tekinthető. 

Kada Elek polgármester egy évvel a halála 
előtt így foglalta össze a változásokat: 
„Kecskemét ősi város építkezése már nem 
felelt meg a mai kor ízlésének és az emel-
kedő forgalomnak, minek következtében új 
városszabályozási terv készült és ez alapon 
régi városrészekben új utczák nyittattak 
és a szabályozással a központi piacztér is 
nagymérvben bővíttetett. Ez a nagyobb ará-
nyú szabályozás maga után vonta azt, hogy 
újabb monumentális jellegű épületek kelet-
keztek, mely építkezéseknél a hatóság nagy 
súlyt helyezett arra, hogy azokban a magyar 
építő művészet legújabb irányai jellegzetes 
kifejezést nyerjenek; mely iránynak legelső 
képviselője Lechner Ödön, a ki munkáját 
Kecskeméten az új városháza építésével 
kezdte meg…” (Az újra épülő Kecskemét. 
In: Vasárnapi Ujság, LIX, 1912/27. p. 540.).

Kecskeméten a millenniumi építési láz 
legjelentősebb eredménye a Városháza. 
A pályázatot 1890. július 3-án írták ki, 
melyre összesen öt pályamű érkezett be 
december 31-ig. Közülük a bírálóbizottság 
1891 áprilisában a „Sem magasság, sem 
mélység nem rettent” jeligéjű terv készítő-
inek, Pártos Gyulának és Lechner Ödönnek 
ítélte oda az első díjat. 1892. december 
5-én kezdték el bontani a régi városházát, 
melynek helyén az újat 1893 áprilisától 
kezdve – 5534 m2-en 174 helyiséget és 3 
udvart alakítva ki – 1895 nyaráig mindösz-
sze 27 hónap alatt építették fel.

Az épület stílusának megértéséhez 
maguk Lechnerék fogalmazták meg a 
tudnivalókat: „A választott stilust illető-
leg az épület építőművészi kiképzésekor 
tervezők a mennyire csak lehetett kerülték 
a konvencionális műidomokat, de különösen 
őrizkedtek az olasz renaissance vagy az 
úgynevezett Mária Terézia-stilus sablonsze-

rű alkalmazásától, nehogy az ugyanabban a 
stílusban épített, magasztosan egyszerű és 
kolosszális méretű nagy templommal kelljen 
versenyezniök; de ezt öntudatosan azért is 
tették, mert egy nagy magyar város első 
modern középületének művészi alakitá-
sakor nem akarták azokat a műidomokat 
alkalmazni, melyek legpraegnansabban 

A Cifrapalota Rákóczi úti homlokzata (fotó: ifj. Gyergyádesz László)
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 KIEMELŐ

mutatják Bécstől való függésünket, hanem 
inkább a régibb és dicsőbb mult csapásán 
haladtak, melyből – épp városházák alak-
jában – hazánk felső vidékein igen érdekes 
műemlékek maradtak. Ebbeli tanulmá-
nyukat igyekeztek szerzők az angol profán 
építkezés egykorú stilusával összeegyez-
tetve a szóbanforgó modern célra […] ér-
tékesíteni.” (Pártos Gyula – Lechner Ödön: 
Kecskemét városának új székháza. In: 
Magyar Mérnök- és Építészegylet Közlönye, 
1992. p. 167.)  Városháza esetében tehát 
összetett stílusról beszélhetünk, amelyben 
egyaránt felbukkan a francia reneszánsz, az 
angol kortárs építészet, a felvidéki pártáza-
tos reneszánsz, sőt a gótika is, tehát nehéz 
lenne önmagában a szecessziós jelzővel 
illetni. Építészetének későbbi fejleményei 
alapján annál inkább lehetne nemzetinek és 
modernnek nevezni már ekkor is Lechner 
törekvéseit. Ahogy azt a századelő nagy 
tekintélyű művészettörténésze, Lyka Károly 
(A magyaros ízlés terjesztése. In: Művé-
szet, 1903/2. p. 138.) írta: „Kecskemét vá-
rosa székházat építtetett, még pedig helyes 
érzékkel modernt és magyarosat.”

Az épület monumentalitása, a városháza 
funkciót jelző kocsialáhajtós középrizalit 
hatalmas háromszögű oromzata mel-
lett, a kecskeméti polgárokra elsősorban 
annak változatos díszítményei hatottak. 
Az utóbbiak olyannyira népszerűvé váltak, 
hogy egy idő után a város magánépítke-

zésein is felbukkantak, sőt a helyiek el is 
nevezték őket: „a hajló karcsú csipkesze-
gélyt «hernyónak», a kunkorodó tömörebb 
formát «kakastaréjnak», a falak képte-
reit körülvevő csoportokban alkalmazott 
gyöngyszerű csomókat pedig hosszas 
tojásalakuk miatt «kígyótojásoknak»” (Paur 
Géza: A kőbányai Szent-László templom. 
In: Vasárnapi Ujság, 1898/6. p. 94.) A 
Városháza épületdíszei esetében leginkább 
a kerámia használata tekinthető úttörő je-
lentőségűnek, művészeti és technikai téren 

is előremutatónak. A pécsi Zsolnay-gyár-
ban készült, többnyire 1894-ben kivite-
lezésre került elemek között, a különféle 
címerek és ornamentális díszű kerámia-
betétek mellett, Szent István és I. Ferenc 
József, illetve Árpád, Huba, Hunyadi János, 
Mátyás király, Zrínyi Miklós, I. Rákóczi 
György, Thököly Imre és Katona József – 
részben kék színű (majolika)mázzal fedett 
– pirogránit portré medalionjai láthatóak 
a Városháza falain. Az épület egészére 
jellemző nemzeti jellegre való törekvés 

Pirogránit dísz részlete a Cifrapalota tetőzeténMajolikamázas pirogránit díszítés a Cifrapalota főtéri homlokzatán (fotó: ifj. Gyergyádesz László)

A Városháza 1914-ben a Kossuth-szoborral (Kecskeméti Katona József Múzeum)

Fotó: Banczik Róbert
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és a historikus tartalom elsődlegessége 
érvényesült az előbb említett motívumok 
esetében is, ahogy a közgyűlési terem 
Székely Bertalan festette híres falképei 
esetében is. A terem falain megjelenített 
két eseményt (Vérszerződés, Ferenc József 
1867. évi magyar királlyá koronázása) a 
nemzeti panteon tagjainak egész alakos 
portréi (Könyves Kálmán, Szent László, 
Szent István; Nagy Lajos, Hunyadi János, 
Hunyadi Mátyás; II. Rákóczi Ferenc, Beth-
len Gábor, Zrínyi Miklós; Széchenyi István, 
Kossuth Lajos és Deák Ferenc) kötik össze. 
Nem véletlen tehát, hogy annak idején 
eleinte mindenki Árpád ábrázolásának 
gondolta az 1894. augusztus 14-én Hir-
mann Ferenc budapesti fémöntő műhelyé-
ből Kecskemétre szállított 227 cm magas 
cinköntvény szobrot is, melyet az oromzat 
legmagasabb pontján helyeztek el. Mivel 
azonban hamarosan kiderült, hogy a város 
felett őrködő páncélos vitéz figurája egy 
középkori német eredetű motívum, az ún. 
Rathausmann („városházaember”) nyomán 
született, így a helyiek végül elnevezték 
„Árpádkának”.

Lechner Ödönnek, a magyar szecessziós 
építészet legnagyobb alakjának sajnos meg 
nem valósult tervei is voltak Kecskeméten, 
melyek közül a legbámulatosabb alkotása a 
Rákóczi-szoborral egybekomponált, Zsol-
nay-kerámiával díszített víztorony lett volna 
az 1910-es évek elején.

Az ún. Lechner-iskolához két épület so-
rolható a kecskeméti főtéren: a Cifrapalota 
és az Iparos Otthon. „A város és hatóságo-
kon kívül az egyesületek is törekedtek arra, 
hogy újabb igényeiknek megfelelő nagyobb 
épületeket emelhessenek. Így… az 52 méter 
(sic!) széles Rákóczi-út piaczi torkolatának 
egyik sarkán van a Kereskedelmi Kaszinó, 
melynek tervezője a Zsolnay által készített 
majolikáknak dúsabb alkalmazása által 
iparkodott nagyobb hatást elérni, s melynek 
szépsége fölött eltérők ugyan a nézetek, 
de művészet fejlődési szempontból mindig 
egyik legérdekesebb háza lesz a városnak.” 
(Kada Elek, 1912) Kecskemét városa 1902. 

április 30-i közgyűlésén határozott arról, 
hogy az új sugárút főtér felőli példaadó 
nyitányaként, az egykori „Aradi- és Nagy-te-
mető-utczák szögletén” lévő ún. „Engel-féle 
telken” építteti fel az első bérházát. „Kecs-
kemét város bérpalotáját”, annak tervezői 
feladatait egy fiatal budapesti építész, 
Márkus Géza kapta. Faragó Béla 1905. 
március 24-én, a kecskeméti Katona József 
Kör felolvasó ülésén tartott előadásában a 
következőket mondta: „Különösen jellemzi 
az u. n. szecessziós épitkezést a könnyed 
hullámzatos vonal, mely városi bérházunkon 
több alkalmazásban is szépen látható.” Az 
1903-ban befejezett épületen a legtöbb 
megoldás a Lechner-iskola jellemzőit 
mutatja, melyek közül a hullámzó vona-
lú attikának, mint a felvidéki pártázatos 
reneszánsz jellegzetes – akkortájt magyar 
eredetűnek, így magyarosnak gondolt – 
elemének tudatos felhasználása csak az 
egyik. E jellemzők leginkább a Cifrapalota 
külső díszítésén, a vakolatarchitektúrával is 
tagolt homlokzat – pécsi Zsolnay-gyárban 
kivitelezett – színes majolikamázzal fedett 
– pirogránit betétein, a plasztikus, kék, zöld 
és piros pirogránit ornamensein, illetve a 
magas tető mázas cserepein és organikus 
formálású, fantáziadús, szintén pirogránit 
„kéményein”, „gombáin”, „galamb-kibúvó-
in”, „virágdíszein” érhetőek tetten. Az első 
és a második emelet ablaksorai között, 
illetve a pártázaton a cifraszűrök rátéteihez, 
hímzett díszítéseihez (virágozások) ha-
sonlatosan megjelenő, változatos formájú, 
összesen 37 (több darabból összeállított) 
kerámiamezőn a nemzetközi (floreális Art 
Nouveau) ornamentika magyar népművé-
szeti motívumokkal keveredik.

A városi bérpalota épületét gazdaságos-
sági okokból többfunkciósra tervezték. A 

Az Ifjúsági Otthon sarokrizalitjának I. emelete (fotó: ifj. Gyergyádesz László)

Üvegmozaik díszítés az Iparos Otthon I. emeleti tánctermében (fotó: ifj. Gyergyádesz László)

7



földszinten bérbe adható üzletek, raktárak 
sorakoztak, az első emeleten a Kereske-
delmi Kaszinó ovális alaprajzú díszterme 
(Pávás terem eozinmázas csempékkel, 
pirogránit díszekkel, stukkókkal) és egye-
sületi helyiségei, míg a második emeleten 
bérlakások voltak kialakítva. Az 1983 óta 
múzeumként működő épület mai meg-
jelenését erőteljesen befolyásolja, hogy 
az egykori földszinti bejáratok, kirakatok 
többségének a helyén – az 1949-es szak-
szervezeti székházzá történő átalakításnak 
köszönhetően – ablakok találhatóak.

„A Széchenyi-téren van az Iparosotthon 
csinos, modern, kétemeletes sarokháza. 
Benne van az Ipartestület, Munkásbiztosító 
pénztár és Ipari Hitelszövetkezet helyisége. 

Azonkívül van benne vendéglő, kávéház 
és szálloda házi kezelésben és kisebbszerű 
szinpad.” (Magyarország vármegyéi és 
városai. Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye 
II. Szerk.: dr. Borovszky Samu. Budapest, 
1911. p. 345.) Az építtetők a kecskeméti 
1884-ben alapított „Ipartestület” és az 
1861-ben alakult „Iparegyesület” voltak, 
akik végre méltó, közös székházat kívántak 
emelni. Az egykori Iparos Otthon (ma 
Ifjúsági Otthon és Otthon Mozi) épületére 
1904-ben kiírt tervpályázat győztese – 16 
beadott pályamű alkotóit megelőzve – 
Komor Marcell és Jakab Dezső lett, akik 
budapesti irodájuk ellenére különösen a 
vidéki középületek terén voltak rendkívül 
sikeresek (pl. Marosvásárhely, Városháza és 

Kultúrpalota; Nagyvárad, Fekete Sas-szálló; 
Szabadka, Neológ zsinagóga és Városháza). 
A kecskeméti épület kivitelezésére különbö-
ző okok miatt (például a mellékutcai szárny 
kétemeletesre való módosítása), csak 
1906–1907-ben kerülhetett sor. A néhány 
alkalommal Márkussal is együtt dolgozó (a 
legismertebb közös munkájuk a budapesti 
Népopera, mai nevén Erkel Színház) Komor 
és Jakab Lechner legkövetkezetesebb, 
egyben legegyénibb követői közé tartoztak. 
Az Iparos Otthon változatos és fantáziadús 
tömegalakítása, hajlékony formavilága, 
vakolatarchitektúrája, a gazdag polikróm 
kerámiadíszítés, a kovácsoltvas erkélyek, 
és mindenekelőtt a főhomlokzat különleges, 
a magas nyeregtető előtt hullámzó és az 
egész épületet megkoronázó, egyszerre 
oromzatként és pártázatként is értelmezhe-
tő attikafala, mind ezt bizonyítja. Az épület 
jellegéből logikus és egyben teljesített 
követelmény is volt, hogy a kivitelezést túl-
nyomórészt helyi iparosok végezzék. Ennek 
megfelelően Reiszmann Márton műhelyé-
ben készültek a kovácsolt lépcsőkorlátok 
és erkélyrácsok, míg Pintér Antal nevéhez 
kapcsolhatóak olyan belső vasmunkák, mint 
a csillárok vagy a falikarok. Természetesen 
egyes speciális munkákhoz külső vállalkozó-
kat kellett hívni, így például a külső majolika 
díszek a ceglédi Faragó Lajost, míg a külső 
és belső üvegmozaikok Roth Manót és fivé-
rét, Róth Miksát dicsérik. Az utóbbiak közül 
a legszebbeket ma már nem az első emeleti 
táncteremben, hanem az abból 1937-ben 
átalakított moziban tekinthetjük meg.

Az 1910-es évek elején született főtéri 
épületek többsége az ún. „Fiatalok” elneve-
zésű csoporthoz tartozó tervezők keze nyo-
mát őrzi, s egy már modernebb felfogású, a 
kortárs nemzetközi építészet irányzataihoz 
szervesen illeszkedő, szecessziós stílust 
képviselt. A Református Főgimnázium 
és Jogakadémia új épületét Mende Valér, 
a csoport egyik jeles tagja tervezte. Az 
1911–1913 között kivitelezett épület külső 
megoldásain elsősorban az erdélyi népi épí-
tészet, a Jugendstil északnémet válfaja és 
a finn hatás keveredik invenciózus módon. 
„A 23 éves (és 31 évesen meghalt) építész 
kompozíciója, miközben felvonultatja a finn 
nemzeti romantika legjellemzőbb jegyeit, 
sajátosan magyar alföldi hangulatot is 
hordoz, ráadásul a vasbetonépítés tech-
nológiájából adódó új esztétika formájába 
öltöztetve. Mende egyike az elsőknek, aki 
a zsaluzás technikáját az épület stílusát 
követő plasztikus és geometrikus felületi 
formák kialakítására használja fel […], 

 KIEMELŐ

Az Újkollégium 1913-ban egy 1916-os kiadású képeslapon (Sebestyén Imre képeslapgyűjteményéből)

Az Újkollégium 1911-ben készült 3 db gipsz makettje közül az egyiket képeslapon is kiadták  
(Sebestyén Imre képeslapgyűjteményéből)
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legszembetűnőbben a gimnázium díszter-
mének karzatán.” (Gerle János és Katherine 
Jánszky-Michaelsen: Finn-magyar építészeti 
kapcsolatok. In: Finnmagyar. Az 1900-as pá-
rizsi világkiállítástól a Cranbrook Schoolig. 
Ernst Múzeum, Budapest, 2004. XII. 12. – 
2005. II. 13. Szerk.: Hudra Klára. Budapest, 
2005. pp. 94–95.) Mindemellett az is jól 
megfigyelhető, ahogyan épületünkön a 
középkori és a népi építészet szervesen 
egybekapcsolódik. Mende tehát magáénak 
érezte azt az angol eredetű felfogást is, hogy 
a népi építészet egyik legfőbb jelentősége a 
történeti (itt gótikus) formák megőrzésében 
van. Különösen hatásos és a súlyos, vársze-
rű monumentalitást tovább fokozó motívum 
az erősen kiugró, kocsialáhajtós középső 
rizalit némileg szokatlan kialakítása a ma-
gas fedélszékkel, a kiemelt tetőgerinccel és 
a rajta ülő vékony, ámde kellően hangsúlyos 
kiképzésű huszártoronnyal. A szürke mázas 
pirogránit díszek a Zsolnay-gyárban ké-
szültek, míg a díszterem színes üvegablakai 
Róth Manó műhelyében.

Mende másik jelentős épülete, a ponto-
san az Újkollégiummal szemben felhúzott 
Luther-palota, az evangélikus egyház volt 
bérháza. A megrendelő eredetileg 1917-re, 
a reformáció 400. évfordulójára tervezte 
az építkezést, azonban a konkurencia, a 
nagymértékű kecskeméti építkezések miatt 
előbbre hozta azt. A két tervváltozat közül a 
nagyobb kivitelezését kezdték el 1910 nya-
rán, és az 1911. évi nagy földrengés okozta 
károk ellenére két éven belül be is fejezték. 
A földszinten üzleteket is magába foglaló 
bérház esetében, az Újkollégiumhoz hason-
lóan, az erdélyi, pontosabban a székelyföldi 
népi építészet (ezt tekintették a magyar 

népművészet ősforrásának) monumentális 
feladatokra való felhasználása volt a fela-
dat, amit viszont itt jóval intimebb, festőibb 
módon kivitelezett megoldások, részletek 
(pl. meredek tetőzet, ornamentális díszű 
fafaragásos erkélymellvédek, középkort 
idéző motívumok) kísérnek. Sajnálatos, 
hogy 1945 után emeletráépítéssel és az 

üzleti portálok nagy részének átalakításával 
erőteljesen belenyúltak az épület eredeti 
összhatásába.

Jánszky Béla és Szivessy Tibor 1909 őszén 
társultak, s bár Budapesten volt az irodájuk, 
Kecskemét legfoglalkoztatottabb építészei 
voltak jó három éven keresztül. Számos je-
lentős alkotásuk (Mátyás téri elemi iskola és 
a művésztelepi épületegyüttes) közül három 
a főtérhez kötődik / kötődött. A Cifrapalo-
tával „szomszédos egy igen érdekes jellegű 
új palota, melyet az 1836-ban alapított 
Kecskeméti Kaszinó Egyesület most építtetett 
s a melyiknek nemcsak külső kiképzése, de 
különösen belső díszítése a helybeli művész-
telep tagjainak nagy ambiczióját képezte 
és művészi szempontból annyira sikerült, 
hogy annak megtekintése az idegennek első 
sorban ajánlatos. Ehhez közvetlen csatlakozik 
a Gazdasági Egyesület palotája.” (Kada Elek 
i.m.) Az egykori Városi (Úri) Kaszinó és a 
Gazdasági Egyesület Székháza egybeépí-
tett, 1911 decemberére elkészült Rákóczi 
úti épületpárosának egyes megoldásai, 
homlokzati kiképzése különösen jól tükrözi a 
„Fiatalok” törekvéseit (pl. aszimmetria, ko-
porsófedél lezárású és többszörösen osztott 
kialakítású ablakok, népi eredetű ornamen-

Mende Valér: A Luther-palota távlati képe (Magyar Építőművészet, 1912/3)

A Luther-palota az 1910-es évek közepén (Kecskeméti Katona József Múzeum)
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tikával díszített fafaragványok, sima magas 
oromfalakhoz kapcsolt meredek nyeregtetők) 
és mintaképeit (pl. az angol Baillie Scott 
és Charles Robert Ashbee, vagy a finn Eliel 
Saarinen, Hermann Gesellius, Lars Sonck). 
Az építészet korabeli fontosságát, bizonyos 
értelemben vezető szerepét bizonyítja, hogy 
több Jánszky és Szivessy által tervezett 
helyi épülethez kapcsolódtak a Kecskeméti 
Művésztelep tagjainak első megbízatásai is. 
A kecskeméti kolónia részéről, a leginkább 
a szecesszió ideáinak megfelelő, valódi 
Gesamtkunstwerk csúcsteljesítmény minde-
nekelőtt a Városi Kaszinó esetében jött létre. 

 KIEMELŐ

A katolikus egyház II. bérháza és a Népbank bérpalotája Fekete Soma könyv - 
kereskedő 1915-ben kiadott képeslapján (Kecskeméti Katona József Múzeum)

A Városi Kaszinó és a Gazdasági Egyesület székháza  
egy 1915-ben feladott képeslapon (Kecskeméti Katona József Múzeum)

Kisfaludi Strobl Zsigmond: Szent István az egykori II. 
katolikus bérházról (fotó: ifj. Gyergyádesz László)

Kada Elek Az újra épülő Kecskemét c. írásához megjelent képösszeállítás a Vasárnapi Ujság 1912/27. számában 
(Luther-palota, Népbank, II. katolikus bérház, Iparos Otthon, Cifrapalota,  
Városi Kaszinó, Gazdasági Egyesület székháza)
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Kisfaludi Strobl Zsigmond a külső plasztikai 
díszítéssel, Iványi Grünwald Béla pedig kívül 
is (a főhomlokzat hármas oromzatára festett 
és az azóta sajnos elpusztult allegorikus 
kompozícióival) és belül is (a díszterem órás 
kandallója fölött elhelyezett, az új Árkádia 
eljöttét hirdető, Uzsonna című pannójával) 
gazdagította az épületet. Az enteriőr fő ala-
kítója Falus Elek volt, ő tervezte a nagyterem 
dekorációját a kandallóval és a díszítőfestés-
sel. (A színes üvegablakokkal kapcsolatosan 
viszont joggal merül fel Jánszky szerzősége.)

Szintén Szivessyék tervezték a katolikus 
egyház II. bérházát a Nagytemplommal 
szemben, melyet sajnos 1964-ben lebon-
tottak. Az 1910–1912 között kivitelezett 
egykori kétemeletes szecessziós saroképü-
let esetében is a helyi művésztelep alkotói 
tették teljessé az architektúra megjele-
nését. Díszítő elemei közül azonban ma 
már csak Kisfaludi Strobl művei láthatóak 
másodlagos elhelyezésben, a városszéli 
arborétumban: öt Árpád-házi szent (István, 
Imre, László, Erzsébet, Margit) és Szent 
Miklós (Kecskemét védőszentje) alulnézetre 
komponált – az épülethez igazodó dekoratív, 
stilizált formavilágú – életnagyságnál vala-
mivel nagyobb homokkő homlokzati szobrai. 

Az oromfal egykori falképeiről pedig csak 
korabeli fényképek tanúskodnak (Hit-Re-
mény-Szeretet Iványi Grünwald Bélától, és 
a katolikus egyház címerét vivő két angyal 
Bornemisza Gézától).

Az előbbiekben körvonalazott három 
csoporton kívül esik, de említésre méltó, a 
közvetlenül a II. katolikus bérház mellett, 
s azzal egy időben felépített Kecskeméti 
Kereskedelmi és Ipar-Hitelintézet és 
Népbank palotája. A vegyes funkciójú bér-
palotát a kecskeméti születésű Korb Flóris 
– a főtér korabeli épületeivel szemben – egy 
eklektikusabb felfogás mentén tervezte 
meg. Ennek fő összetevői: a német és bécsi 
későszecessziós építészet geometrikus 
és klasszicizáló irányzatainak követése, a 
historizmus öröksége, a legújabb szerkeze-
tek, anyagok (lift, vasbeton pillérek) iránti 
érdeklődés és annak gyakorlatban való fel-
használása. Végül szecessziós főterünk idő-
ben utolsó alkotása a Stoy Antal, egy helyi 
építőmester által 1913/14-ben tervezett, de 
csupán 1918-ban átadott Tormássy-bér-
palota (ismertebb nevén izraelita bérház), 
mely az Iparos Otthonnal szomszédos 
telken épült fel befektetési céllal.

 Ifj. Gyergyádesz László

A Kecskeméti Kereskedelmi és Ipar-Hitelintézet és Népbank palotája egy 1912-ben feladott 
képeslapon (Kecskeméti Katona József Múzeum)

A katolikus egyház II. bérháza és a Népbank bérpalotája Fekete Soma könyv - 
kereskedő 1915-ben kiadott képeslapján (Kecskeméti Katona József Múzeum)

Részlet a Tormássy-bérpalota homlokzatáról  
(fotó: Osztényi Éva Gizella)

Részlet a Népbank homlokzatáról  
(fotó: ifj. Gyergyádesz László)

Színes üvegablak a Városi Kaszinó nagytermében  
(fotó: Kiss Béla)

Középkort idéző faragott díszítés a Luther-udvarból 
(fotó: ifj. Gyergyádesz László)

A II. katolikus bérház sarokrizalitja 
 (Magyar Építőművészet 1914/2, tévesen debreceni 

bérházként feltüntetve a képaláírásban)
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Idén ünnepli alapításának ötvenedik évfordulóját az 1971 óta működő kecskeméti 
rajzfilmstúdió, hivatalos nevén egykor a Pannónia Filmstúdió Kecskeméti Műterme, a 
rendszerváltást követően pedig Kecskemétfilm Kft.-ként továbbélő intézmény. Az ala-
pítástól mindmáig Mikulás Ferenc áll a stúdió élén, aki kezdettől fogva törekedett arra, 
hogy az intézmény falai közül kikerülő animációk a magyar kultúra értékeit őrizzék meg, 
dolgozzák fel és adják tovább az újabb generációknak. E törekvést képviselik a folklór, 
a történelem vagy az irodalom animációs feldolgozásai, a stúdió emblémájává vált 
Magyar népmesék-sorozattól kezdve a Mesék Mátyás királyról és a Mondák a magyar 
történelemből egyévados szériáin át a Toldi friss rajzfilmváltozatáig.

A Kecskemétfilm művei a hazai kulturá-
lis kánonban igen előkelő helyet foglal-
nak el: a Magyar népmesék bekerült a 
Bács-Kiskun Megyei Értéktárba, a Magyar 
Értéktárba, tavaly pedig beválasztották a 

hungarikumok közé. Ugyancsak megtalál-
ható a megyei értéktárban a Kecskeméti 
Animációs Filmfesztivál, amely éppúgy 
elválaszthatatlan a filmstúdiótól, mint a 
nagybecsű rajzfilmszéria. A sorozat és a 

fesztivál tökéletesen kiegészíti egymást: 
míg a Magyar népmesék az egész világot 
hálózta be a világháló révén, addig a 
KAFF-ként ismert Kecskeméti Animációs 
Filmfesztivál az animációsfilm-készítés 
színe-javát invitálja szerte a nagyvilágból a 
hírös városba. 

Noha már a stúdió megalapítása táján 
tervezte Mikulás Ferenc és a Pannónia Film-
stúdió vezetősége, hogy önálló fesztivált 
hoznak létre a hazai animáció bemutatkozá-
sára és megmérettetésére, a megvalósítás 
váratott magára, így az időközben elkezdő-
dő Magyar népmesék keletkezéstörténete 
vezet korábbra. A széria első epizódjainak 

Kecskemétről a nagyvilágba,  
a nagyvilágból Kecskemétre
A Magyar népmesék és a KAFF

 PILLANATKÉP

A Kecskem
éti Anim

ációs Film
fesztivál plakátja (2007, tervező: Farkas Antal Jam

a)
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Kecskemétről a nagyvilágba,  
a nagyvilágból Kecskemétre
A Magyar népmesék és a KAFF

kidolgozása 1977-re datálható, a századik részt 
pedig bőven az ezredforduló után, 2011 végén 
mutatták be. A Kacor király (a legelső rész) és 
a Mátyás király aranyszőrű báránya (az utolsó 
epizód) által keretezett nyolcévados széria ke-
reken száz tételt foglal magába; epizódszámát 
tekintve a második leghosszabb magyar ani-
mációs szériáról van szó, egyedül a százhúsz 
részes Gusztáv komikus sorozata előzi meg. A 
Magyar népmesék mögött álló harmincöt év, il-
letve a teljes széria mintegy tizenkét és fél órás 
játékideje a magyar filmtörténet egészében is 
(nem csak az animációban) kivételessé teszi. A 
népmesék-sorozat a kecskeméti rajzfilmstúdió 
magyar kultúrára építő alkotásainak minden 

M
agyar népm

esék – Kacor király (1977, rendező: Jankovics M
arcell és Lisziák Elek)

M
agyar népm

esék – A víz tündére (2006, rendező: Nagy Lajos)
A Kecskem

éti Anim
ációs Film

fesztivál plakátja (2005, tervező: Farkas Antal Jam
a)
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értelemben leggrandiózusabb eredménye, 
amely összekapcsolja a népi mesekincset a 
népművészet vizuális kifejezőeszközeivel, 
kivált a díszítőmotívumaival – az egyes 
mesék származási helyének, a történel-
mi Magyarország tájegységeinek sajátos 
művészetét alapul véve. Sőt, a zenekincs, 
valamint a nyelvjárások megidézése is 
tapasztalható: az előbbi a Kaláka együt-
tesnek, az utóbbi a sorozat felejthetetlen 
narrátorának, Szabó Gyulának köszönhető. 
A jellegzetességek megalapozásában fő-
rendezőként kulcsszerepet játszó Jankovics 
Marcell mellett az évtizedek során sokan 
kipróbálták magukat a szériában, de az 
epizódok nagy része Jankovics mellett Hor-
váth Mária és Nagy Lajos munkáját dicséri: 
az ő kezük alatt elevenedtek meg az útra 
kelő legkisebb fiúk, az elrabolt királykisasz-
szonyok, a furfangos rókák és megannyi 
emlékezetes mesehős kalandjai. A Magyar 
népmesék nemcsak hazai berkekben számít 
töretlenül közkedveltnek, de híveket toboroz 
az Óperenciás-tengeren innen és túl: szá-
mos epizód sikerrel szerepelt a hazai és a 

 PILLANATKÉP

A Kecskem
éti Anim

ációs Film
fesztivál plakátja (2011, tervező: Farkas Antal Jam

a)
M

agyar népm
esék – A szorgalm

as és a rest leány 
(1985, rendező: Jankovics M

arcell és Lőrincz László)

Magyar népmesék – A rest legényről (2011, rendező: Horváth Mária)
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nemzetközi fesztiválmezőnyben (különösen 
A víz tündére), míg az internetes video-
megosztó felületeknek köszönhetően mára 
közel kétszáz országból több mint száz-
húszmillió (!) megtekintéssel büszkélkedhet 
a széria. Az epizódok – élen A szorgalmas 
és a rest leány legnézettebb meséjével – 
rengeteg hozzászólást ösztönöznek (olykor 
több ezret), s a legkülönbözőbb kultúrákból 
származó nézőknek szereznek örömteli 
élményeket.

A Magyar népmesék már a harma-
dik évadnál tartott, amikor a stúdiónak 
1985-ben sikerült megrendeznie a KAF-ot, 
a Kecskeméti Animációs Filmszemlét, 
nyomába lépve az Annecy-ban, Ottawában 
vagy Hirosimában tartott neves animá-
ciósfilm-fesztiváloknak. A filmszemlét a 
rendszerváltás után – 1993-ban – keresz-
telték át filmfesztivállá, amely 2005-től 
várja látogatóit kétévente (korábban 
háromévente tartották); 1996-tól kezdve 
a magyar animáció mustrája kiegészült az 
európai animációkból válogató párhuza-
mos versenyszekcióval, előbb egész estés 

A Kecskeméti Animációs Filmfesztivál plakátja (2013, tervező: Farkas Antal Jama)

Magyar népmesék – A rest legényről (2011, rendező: Horváth Mária)
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animációk, később a televízió számára 
készült produkciók és sorozatok kollekcióját 
kínálva. A zsűriben rendszeresen helyet 
kapnak az animáció nemzetközi mesterei. 
A KAFF éppúgy a jelen magyar animációjá-
nak felmérése (a versenybe került filmeket 
szakemberek is megvitatják), mint tisztel-
gés a múlt előtt (retrospektívek, panorá-

maprogramok), s nem mellékesen: ablak a 
világra. Mikulás Ferenc és csapata az elmúlt 
évtized során földrészenként térképezte 
fel az animáción keresztül a világot: Ázsia, 
Dél-Amerika, Ausztrália, Afrika animációira 
csodálkozhattunk rá. Az idei, jubileumi 15. 
KAFF is tartogat meglepetéseket – aki nem 
hiszi, járjon utána! Varga Zoltán

A Kecskemétfilmről, a Magyar 
népmesékről és a KAFF-ról bővebben lásd:

Dizseri Eszter:  
A kecskeméti rajzfilmstúdió.  

Az animáció magyar műhelyei. Budapest, 2009
Varga Zoltán:  

A kecskeméti animációs film.  
Budapest, 2019

 PILLANATKÉP

Magyar népmesék – A víz tündére (2006, rendező: Nagy Lajos)
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 PILLANATKÉP

„Amitől jobban megy az ember…”

A kecskeméti barackpálinka 
tradicionális öröksége
Kecskeméten a jelenlegi Népi Iparművészeti Gyűjtemény épületében, az 1793-ban „ser-
ház” és pálinkafőző ház céljával létrehozott épületben – a kecskeméti sörfőzés jöve-
delmezőségének csökkenésével – 1917-ben kezdte meg működését a városi szeszfőzde, 
ahonnan 1932-ben indult világ körüli útjára (Casablanca, Orán, Dél-Amerika, Olaszország, 
Egyiptom) a híres kecskeméti barackpálinka.

A kecskeméti népnyelvben elterjedt 
„tütünek, tütükének, nyakolajnak” becé-
zett ital már Edward walesi herceget is 
megérintette 1935-ös budapesti látogatása 
alkalmával, ugyanis sokan nem tudják, 
hogy az első magyar szó, amelyet az angol 
trónörökös kiejtett, az bizony a „báráck” 
volt. A Duna Palotában megszállt herceg 
fogadásának ünnepi asztalára először két 
jeles termék, a tokaji bor és egy oroshá-
zi kristályhordóba töltött, a kecskeméti 
városi szeszfőzde 1926. évjáratú barack-
pálinkája került, amelyet őfelsége annyira 
megkedvelt, hogy távozásakor Budapest 
látványosságai mellett a kecskeméti 
barackpálinkát is kiemelte, mint a számára 
kedves élmények egyik meghatározóját. 
Nem véletlen tehát, hogy a címben a 

hercegtől idézett mondat azóta országos 
viszonylatban is visszatérő gondolattá 
nőtte ki magát. 

A kecskeméti ember megmutatta tehát, 
„hogyan lehet a semmiből valamit terem-
teni…” – hangzott el Móricz Zsigmond 
1934. évi rádióbeszédében, utalva ezzel 
arra a sikerre, amely jórészt az „Arany 
Homok”-i ember találékonyságának és a 
hivatalosan 1917-től működő kecskeméti 
szeszfőzde vezetője (1933-tól), Führer 
Izidor propagandamunkájának volt kö-
szönhető. Az európai és világszínvonalra 
emelkedett kecskeméti barackpálinka 
brandje ekkor indult azon az úton, amely 
ma jogosulttá teszi Kecskemét városát 
arra, hogy újra Barackpálinka és borfeszti-
vált rendezzen a város főterén. 

De honnan indult ez a sikertörténet? Kik 
voltak azok, akik először kecskeméti pálin-
kát főztek? A kezdetek tisztázásához a helyi 
írott források megismerésén át vezet az út.

Szabó Kálmán, majd Iványosi-Szabó 
Tibor is leszögezték várostörténeti tanul-
mányaikban, hogy a pálinkafőzés kezdetét 
nem a baracknál kell keresnünk, hanem 
sokkal inkább a szőlő és a bor összefüg-
géseiben, hiszen a kecskeméti pálinka 
fogalma először a 16. század végén, mint 
„égett bor” – megkülönböztetve a „nyers 
bortól” – jelent meg a köztudatban, amelyet 
már a kecskeméti emberek ajándékaként 
Szulejmán pasa is megízlelhetett. A pálin-
kafőzés kiváltságát igen komolyan igyekezte 
is „levédeni” a város vezetése, hiszen már 
egy 1687. évben keletkezett magisztrátusi 
jegyzőkönyvtöredékben feltűnik, „… hogi, 
az, kik Palinkat árulnak, az bts váras kárá-
ra vannak, ugi mint kurta korcsmárosok 12 
forintra büntetessenek…” Mondhatni városi 
kiváltság volt a pálinka értékesítése már a 
17. század végén is. 

Forrás: Kecskem
éti Katona József M

úzeum
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A szőlők mellett – ahogyan az a fenti-
ekben is említésre került – ugyan már a 
hódoltság ideje alatt megjelentek a gyümöl-
csösök is, amelyre bizonyító erejű források 
maradtak fent, miszerint a város vezetői a 
bor mellett gyümölcsöket is rendszeresen 
szállítottak Budára, a bégek és a basák 
számára. Ezzel nem más volt a céljuk, 
minthogy a békét állandósítani tudják a 
„beszélő köntös” városában. 

Fontos kiemelni egy 1638. évi szolgálati 
jegyzőkönyvből származó bejegyzést is, 
amely a később rendkívül híres „kecskeméti 
barack” történetének egyik kiindulópontja 
lehet: „Fodor Benedeket Tolnára küldvén 
barack fiatalokat venni, költött dénár 20.” 
Fodor Benedek tehát megbízást kapott a 
magisztrátustól, hogy a város nevében a 
mai Városháza területétől a Széchenyi téren 
át a Homoki kapuhoz vezető korábbi Gyü-
mölcs utcára újabb típusú gyümölcsfákat 
szerezzen be. A források több barackfajtára 
is utalnak, amelyek közül a legtöbbször 
„a sárga, a szőrös, a kajszín” – ahogy 
Kosztolányi Dezső is írja a női arc azonosí-
tójaként Negyven pillanatkép című versében 
–, illetve „az olasz és a rózsabarack.” Nem 
véletlen tehát, hogy a város közössége 
számára ismert későbbi gyümölcspiac ezen 
a területen, szűkebb értelemben a mai 
főtér területén alakult ki. Több érdekesség 
is bizonyítja a gyümölcs, a barack és a mai 
főtér említett kapcsolatát, 
hiszen az 1774 és 1799 
között épült Nagytemp-
lomban a helyi gyümölcs-, 
baracktermesztésnek 
ajánlva is készítettek egy 
oltárt. A Merész Gyula 
által, 1939–1942 között 
megfestett, Szűz Mária 
kecskeméti látogatását 
ábrázoló „Barackvirá-
gos Mária” oltárképen a 
művész a helyi legendának 
egy jelenetét festette meg, 
amikor is a földművelő 
lakók barackkal megrakott 
kosarakkal járultak Mária 
elé. Többnyire biztosra 
vehető, hogy a második 
világháború alatt elkészült 
kép előtt több ezer kosár 
barack került megáldásra, 
még a piac hajnali kezdete 
előtt. 

A gyümölcsösök tehát 
– így a barackültetvények 
is – a szőlő függvénye-

ként jelentek meg, majd az egyre finomodó 
szakértelemnek köszönhetően a jó fajták 
megválasztásával a gyümölcsöskert komoly 
értéket képviselt. Bizonyítják ezt a tényt azok 
a vagyonbecslések is, amelyek már a 19. szá-
zad közepén születtek, hiszen a szőlő mellett 
több hold gyümölcsös is szerepel a végren-
deletekben. Ám a nagy tömegű értékesítést, 
illetve a gyümölcsből készült termékek – a 
20. század elejétől ide tartozik a pálinka is – 
piacának fellendülését valójában a szállítás 
lehetőségeinek forradalmasításával, a vasút 
megjelenése hozta meg. Mindez felgyorsítot-
ta azt a törekvést, amely Kecskeméten egy 
központi pálinkafőző és értékesítő vállalat 
létrehozására irányult. 

Nem volt ritka a két világháború közötti 
időszakban, hogy barackszezon ideje alatt 
100-110 vagon gyümölcsöt indítottak el 
nyugati piacokra. A termékek gyors és nagy 
tételekben történő szállítása azonban ekkor 
már több kecskeméti család részére is 
komoly megélhetési lehetőséget biztosított.

 A termék minden eddigi kontextusban 
történt említésének alapja annak előállítá-
sa, a pálinkafőzés, amely a pálinkakészítés 
egyik legfontosabb szakasza. A biokémiai 
folyamat részletezése kapcsán fontos 
leszögezni, hogy a pálinkakészítés törvényi 
szabályozása radikálisan behatárolta az 
előállítás kultúrájának, eszközkészletének, 
folklórjának fennmaradását. 

A trianoni békediktátum időszaká-
ig, 1920-ig engedélyezett volt a főzés 
hazánkban, amelyhez a népi építészeti 
emlékek – pálinkafőző kunyhók – és 
használati eszközök fűződnek. A kom-
munista diktatúra időszakában azonban, 
majd a szocialista korban a szigorúan 
tiltott „magános” tevékenységek közé 
tartozott. Pontosan ez okból kifolyólag 
nem meglepő, hogy (jobbára az 1960-as 
évektől) – egészen a „Pálinkatörvény” 
megjelenéséig – országos viszonylatban 
– Bács-Kiskun megye területén mutatott 
legmagasabb értéket a tiltott szeszfőzés 
kisüzemi formája. Nem véletlen tehát, 
hogy ezt az előállítási formát alföldi tí-
pusnak nevezték el. Balázs Géza kutatásai 
során megállapította, hogy a zugfőzés 
Magyarországon az 1950-es években – a 
szeszipari vállalatok államosításával – 
öltötte a legnagyobb méreteket, amelynek 
típusai közül – az Alföldön – a „kisüstös” 
előállítási forma volt a legjobban elterjedt 
módszer. Ebben nagy szerepet játszott 
az az 1952-ben bevezetett törvényi 
szabályozás, az ún. „feles főzés” eljárá-
sa, amelynek értelmében a pálinka felét 
vihette haza a főzető személy, amely után 
a főzési díj és a tüzelési díj megtérítésére 
volt kötelezett. A bérfőzést majd 1970-
től engedélyezték a szeszadó kivetése 
mellett. Hajagos Csaba 

Führer Izidor szemrevételezi a pálinka exportra indítását...
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KOROK TALÁLKOZÁSA A RÉGÉSZETBEN 

Kada Elek régészeti 
munkássága
A Kecskeméti Katona József Múzeum régészeti gyűjteményében a legrégebbi anyagot azok a 
tárgyak jelentik, amelyek Kada Elek (1852–1913) nevéhez és munkásságához kötődnek. Kada Eleket 
elsősorban a város egyik legjelentősebb polgármestereként tartjuk számon, ugyanakkor tudjuk 
róla azt is, hogy érdeklődése nagyon sokirányú volt. Ő sem vonhatta ki magát azok alól a hatások 
alól, amelyek korát jellemezték, ezek a hatások pedig a múlt iránti felfokozott érdeklődésben 
gyökereztek, és sokakat a régiségek gyűjtésére, ásatások vezetésére ösztönöztek. Ez történt Kada 
Elekkel is. Első ásatásaira feltételezhetően az 1880-as évek elején kerülhetett sor, ilyen irányú tevé-
kenysége polgármestersége alatt is folytatódott, egészen élete végéig. Gyűjtései, ásatásai révén 
olyan gyűjtemény alakult ki, amely lehetővé tette, hogy Kecskemét városa 1898-ban hivatalosan is 
létrehozza múzeumát. Ez a múzeum eleinte a Városháza termeiben kapott helyet. 

Az 1880-as évek után a millenniumi 
ünnepségekre való készülődés láza, amely 
az egész országot áthatotta, új lendületet 
adott kutatásainak. 1895-ben Kecs-
keméten, a vásártéren, a cédulaházi 
dombnál (a mai Katona József Gimná-
zium környéke) tárt fel „vezérek korabeli 
sírokat”, összesen 23 sírt. 1895 novem-
berében a Magyar Tudományos Akadémia 
üléstermében, a Régészeti és Embertani 
Társulat ülésén számolt be feltárásáról 
és mutatta be a leleteket. Ezt a feltárását 
1896-ban az Archaeológiai Értesítőben is 
publikálta. Összegezte megfigyeléseit, azt, 
hogy az előkerült sírok sorokat alkottak, az 
elhunytakat arccal kelet felé temették el. A 
férfisírokban megfigyelte a pásztorkészsé-
get, az előkerült csiholóvasakhoz analógiá-
kat keresett, ezeket Hermann Ottó néprajzi 
gyűjtéseiben, a somogyi kanászok hasonló 
csiholóvasaiban találta meg. A feltárás 
során egy részleges lovastemetkezés is 

előkerült. A férfi váz mellett ott volt a ló-
szerszám, a ló koponyája és négy lába. Ezt 
a lovassírt azután a millenniumi kiállításon 
is bemutatták. A cédulaházi dombon elő-
került temetőt a honfoglalás idején kezdték 
el használni, de még a 11. században is 
temetkeztek ezen a területen. 

Kada Elek 1897-től, már pol-
gármesterként sokfelé ásatott. 

A rendelkezésünkre álló 
hiányos adatok azt mutat-
ják, hogy több mint negyven 
településen, határrészben 
folytatott feltárást. Ezek az 

ásatások általában a leletek 
előkerülésének hírére indultak el 

és egy-két naposak voltak. Ugyanakkor, 
ha a területet érdekesnek találta, egy éven 
belül többször is visszatért oda, illetve 
akár több éven keresztül is rendszeresen 
kutatott egy-egy határrészt. 

Voltak olyan ásatásai, amelyeket hatá-
rozott kutatói elképzelésekkel indított el. 
Foglalkoztatta a népvándorlás kora, ezen 
belül az avar időszak. Nem véletlen tehát, 
hogy az egyik legjelentősebb feltárása is az 
avarokhoz kötődik. 

1903-ban szőlőtelepítésre került sor 
a gátéri uradalomban, a munkák során 

Dombi Lajos: Kada Elek arcképe  
(vászon, olaj, 69x56 cm,  

Kecskeméti Katona József Múzeum)

Edények a szarmata telepről (Kecskeméti Katona József Múzeum) A fehéregyházi tarsolylemez  
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

Arany ruhadíszek  
a bronzkori  
temetőből  
(Kecskeméti Katona  
József Múzeum)
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sírokat bolygattak meg, így 1904-ben két 
alkalommal, tavasszal és nyáron is folyhat-
tak az ásatások. Összesen 650 sírt tártak 
fel. Kada Elek a feltárást öt közleményben 
publikálta 1905-ben és 1906-ban az Ar-
chaeológiai Értesítőben. Leírta megfigyelé-
seit a temetésekkel, a halottak fektetésével 
és a mellékletadással kapcsolatosan. 
Megfigyelte a sírsorokat, a koporsós vagy 
fakeretes temetkezéseket. Bár a temető 
nagy részét kirabolták, a leletanyag mégis 
igen gazdag és változatos volt, nem szű-

kölködött nemesfémekben sem. Arany és 
ezüst fülbevalók, valamint bronz ékszerek, 
karperecek, függők, övveretek, kis- és 
nagyszíjvégek, lószerszámveretek, zablák, 
kengyelek, kard, kés és íjborítás kerültek 
elő. A temető nagy jelentőségét az adta, 
hogy itt évszázadokon keresztül, a teljes 
avar időszakban temetkeztek. Kada Elek 
gátéri ásatásából őrzi a múzeum a legtöbb 
tárgyat, azonban ez a kétszázhúsz tárgy is 
csak töredéke annak a gazdag leletanyag-
nak, amely a feltárás során előkerült. 

Bár Kada Elek nem kutatta olyan 
szisztematikusan, mint a népvándor-
lás korát, mégis több jelentős feltárása 
kötődik a bronzkorhoz. Az egyik ezek közül 
az, amikor 1905-ben barátjának, Vatyai 
Gyulának vatyapusztai (a mai Újhartyán) 
birtokán egy nagy kiterjedésű középső 
bronzkori urnatemetőt tárt fel. Az ásatás 
során 364 urnasír került elő. Az ásatásra 
vonatkozó feljegyzésekből tudjuk, hogy 
tizennégy napszámost alkalmazott, és volt 
éjjeliőr is, aki éjszaka vigyázta a területet. 

A Vatya-kultúra urnája  
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

Edény a cédulaházi dombi temetőből 
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

Edények a vatyapusztai temetőből  
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

Az urnatemető edényeinek rajza (Archaeológiai Értesítő, 1909)A sírleletek rajza (Archaeológiai Értesítő, 1896)
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A munkásoknak a napszám mellé bor is 
járt. A nagy mennyiségű leletanyag Kecs-
kemétre szállításához fuvarosokat kellett 
fogadnia. A feltárás eredményeit 1909-ben 
az Archaeológiai Értesítőben tette közzé. 
Leírta megfigyeléseit, hogy a temetkezé-
sek sírcsoportokban helyezkedtek el, a 
hamvakat tartalmazó urnákat tállal fedték, 
az előkerült bronz ékszerek egy része 
megolvadt, mivel ezeket a halottal együtt 
máglyára tették. Másik részükön viszont 
nem volt égésnyom, ezek a hamvasztás 
után kerültek a sírba. Ezt a bronzkori kul-
túrát a régészeti kutatás erről a lelőhelyről 
Vatya-kultúrának nevezte el. 

1903-ban Kada Elek Kecskeméten a 
Széktónál már feltárt egy szarmata sírt, 
de jelentős munkálatokra itt és a közelé-
ben lévő máriavárosi téglatelepen csak 

1906-ban került sor. A jelentés sírokról 
tesz említést, de valószínű, hogy a terü-
leten telepjelenségek is előfordulhattak. 
A szarmata lelőhely feltárása az akkori 
Kecskeméten nagy érdeklődésre tarthatott 
számot, ugyanis ebben az időszakban 
általános nézet volt, hogy Ptolemaiosz 
térképén a Duna–Tisza közén feltüntetett 
nagy szarmata városok közül az egyik, 
Partiscum, ezen a helyen állt. A kutatás je-
lenleg Par-
tiscumot a 
mai Szeged 
területére 
teszi, de az 
tény, hogy 
jelentős 
kiterjedésű 
szarmata 
telepek és 
temetők 
voltak 
Kecskemét 
környékén. 
Kada Elek 
beszámo-
lóiból tudjuk, hogy nagy mennyi-
ségű leletanyag került elő a mária-
városi és a széktói feltárásnál, 
többek között a FSVPVP (Pupus 
f/ecit/) feliratos – Pupus mester 
által a Rajna vidékén készített 
edény is. 

Kada Elek régészeti munkássá-
gának kezdetétől, majd a millenni-

umi ünnepségekre készülődve, honfoglalás 
kori temetkezéseket keresett. Több ilyen 
temetőt is feltárt, de az igazán különleges 
lelet 1910-ben jutott el hozzá, egy tarso-
lylemez, amelyet Dunavecse határában, 
Fehéregyházán találtak. A tarsolylemez 
előkerülése nyomán indított ásatás végül 
23 sírt eredményezett, ebből három lo-
vassír volt. Hampel Józsefnek, a kor kiváló 
régészének írt levelében az ásatás során 

KOROK TALÁLKOZÁSA A RÉGÉSZETBEN 

Máriavárosi szarmata telepről előkerült edény  
– Pupus mester tálja  

(Kecskeméti Katona József Múzeum)

Aranyozott övcsat  
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

Arany fülbevalópár a gátéri avar temetőből  
(Kecskeméti Katona József Múzeum)
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szerzett szomorú tapasztalatairól 
számolt be. Megállapította, hogy ez 
a vidék nagyon gazdag honfoglalás 
kori leletekben. A gyerekek aranyo-
zott ezüst veretekkel játszottak az 
utcán, és amikor utána érdeklődött, 
kiderült, hogy szőlőforgatás során 
többször fordítottak ki sírokat lóko-
ponyával, karddal, veretekkel. Min-
denki tudott róla, papok, jegyzők és 
tanítók, de senki sem volt, aki ezeket 

a leleteket megmentette volna, vagy 
szólt volna a múzeumnak. Ennek az 
ásatásnak az eredményeit 1912-
ben az Archaeológiai Értesítőben 
írta meg, mely az utolsó régészeti 
publikációja volt. Bár a fehéregyházi 
feltárás leleteiből nem maradtak 
meg tárgyak a régészeti gyűjtemény-
ben, de a tarsolylemez szerencsésen 
megőrződött, és ma is a múzeum 
féltett kincsei közé tartozik.

A gátéri egyik sír leleteinek rajza (Archaeológiai Értesítő, 1905)

A cédulaházi dombon előkerült sír rekonstrukciója 
a millenniumi kiállításon (A Magyarország történeti 

emlékei 896–1896 c. kötet nyomán)

Bronz nagyszíjvégek az avar temetőből (Kecskeméti Katona József Múzeum)

Kada Elek sokirányú régészeti munkásságát szak-
mai körökben is ismerték és elismerték. Aktív gyűjtő-
munkájának köszönhetően a múzeum rövid idő alatt 
komoly régészeti gyűjteményre tett szert. Mindebből 
mára alig háromszáz, beazonosíthatóan az ő ásatása-
ihoz köthető tárgy maradt meg. A múzeum pótolha-
tatlan vesztesége, hogy a gyűjtemény nagyobbik része 
áldozatul esett a II. világháborúnak. Az a háromszáz 
tárgy azonban, amelyet az általa alapított múzeumban 
őriznek, nemcsak egy-egy régészeti korszakot jelenít 
meg, hanem emlékeztet arra az emberre is, aki fontos-
nak érezte a tárgyakban megőrzött múlt gyűjtését és 
bemutatását. Somogyvári Ágnes
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A közel 5000 tételt számláló Orvos- és 
Gyógyszerészet-történeti Gyűjtemény 1985 
januárjában jött létre két szakmatörté-
neti kollekció átvételével: Lóránd Nándor 
Gyógyszerésztörténeti Szakgyűjteményé-

ből (Bács-Kiskun Megyei Gyógyszertári 
Központ) és dr. Réthy Aladár Orvostör-
téneti Szakgyűjteményéből (Bács-Kiskun 
Megyei Kórház). Lóránd Nándor 1966-ban 
kezdte felkutatni, összeszedni Bács-Kiskun 

megye patikáinak régi bútorait, edényeit, 
leselejtezett munkaeszközeit, dokumen-
tumait. Munkája eredményeként 1969-re 
már olyan jelentős mennyiségű és értékű 
anyag gyűlt össze, hogy a Semmelweis 

A gazdaház és az Orvos- és Gyógy-
szerészet-történeti Gyűjtemény

 TÜKÖR
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Orvostörténeti Múzeum, Könyvtár és 
Levéltár – lemondva a gyűjtési jogköréről – 
Lóránd Nándort bízta meg a megyében és 
Kecskeméten folyó múzeumi feladatokkal. 
Dr. Réthy Aladár laboratóriumi főorvos, 

orvostörténész volt az orvostörténeti gyűj-
temény megalapítója, aki szintén a megye 
területére koncentrálva végezte gyűjtő-
munkáját, mégis országosan is kiemelkedő 
jelentőségű munkásságának eredménye.

A reneszánsztól kezdve a patikák általá-
ban két egymásba nyíló helyiségből álltak. 
A két fő rész az officina és a laboratórium. 
A Lóránd Nándor által gyűjtött gyógy-
szerészet-történeti tárgyakat is eszerint 
csoportosíthatjuk. Az officinához tartozó 
tárgytípusok a patikabútorok, állványedé-
nyek, mérlegek, díszes cukorkásüvegek; 

a laboratóriumban pedig a gyógyszer-
készítés eszközei voltak. Legértékesebb 
bútorunk egy fenyőfából készített, flóderes 
festésű, ún. „parasztbarokk” stílusú há-
zipatika-szekrény (1746). A 19. századi pa-
tikabútorokat a kiskőrösi és hartai patikák 
egyes részletei képviselik gyűjteményünk-
ben. A Kecskeméten 1905. január végétől 
ideiglenes helyen megnyílt Megváltóhoz 
címzett gyógyszertár 1906-ban költözött 
a II. városi bérház erre a célra kialakított 
részébe a Vásári-Nagy és a Hosszú utca 
sarkán. A szép szecessziós egységet 
mutató épület-bútor-edényzet együtteséből 
sajnos csak néhány épületdísz, bútortöre-
dék és edény maradt fent napjainkig.

A patikaedényeket funkciójuk szerint 
csoportosíthatjuk: fatégelyek, folyadéküve-
gek, porüvegek, kenőcstégelyek, cukor-
kásüvegek, expediáló üvegek, nagyobb 
méretű raktári edények, olajos edények, 
ecetes korsók, keserűvizes palackok. 
Ahány patika működött Bács-Kiskun 
megyében (89), annyiféle az edények külső 
megjelenése, a sorozatokat ugyanis más-
más kartussal díszítették. Iparművészeti 
szempontból a legértékesebb ezek között 
két 18. századi fajansz tégely: egy holicsi 
és egy a Kuny Domokos budai műhelyéből 
való edény.

A laboratóriumokban használatos 
gyógyszerkészítő eszközöket célszerű a 
velük előállított gyógyszerformák szerint 

A gazdaház és az Orvos- és Gyógy-
szerészet-történeti Gyűjtemény

Az OTM felújított épülete  
(fotó: ifj. Gyergyádesz László)

Szemer mérleg  
(18. század, sárgaréz, 13x5,8x2,1 cm)

„Sámson üdítő szeder tea”  
feliratú üvegkehely (1900 körül, 28x11,5x13,5 cm)
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rendszerezni: porosztáshoz való kellékek, 
pilulagömbölyítők, kézi tablettázók, kúp-
öntők, szűrőberendezések, főzőedények 
(infundibulumok), desztilláló lombikok. A 
gyógyszerek alkotják a következő egységet, 

18. századi természetes alapanyagok, 
drogok, 19–20. századi gyógyszertári ké-
szítmények és 20. századi gyári termékek-
kel folytatódnak tárgytípusaink. Reklámok 
és szignatúrák (gyógyszercímkék) egészítik 
ki még a kollekciót. A homeopata gyógy-
szerkészletek pedig egyszerre mind a két 
gyűjteményhez tartoznak.

A tárgyak mellett érdemes áttekinte-
nünk a gyógyszerészeti könyv- és folyó-
irat-gyűjteményt is: enciklopédikus művek, 
hazai és külföldi gyógyszerkönyvek, taxák, 

manuálék, gyakorlati kézikönyvek 
olvashatóak itt. A folyóiratok közül 
számos kötet van a Gyógyszerészi 
Hetilap, Gyógyszerészi Közlöny, Ma-
gyar Gyógyszerész, Gyógyszerészeti 
Szemle évfolyamaiból.

Az orvostörténeti anyag fő 
csoportjait egyrészt a műsze-
rek, másrészt az emlékplakettek 
alkotják. A 18. századból kevés 
eszköz maradt ránk: érvágókések, 
foghúzók, köpölyöző poharak. A 

 TÜKÖR

D. R. P. „Venivici” vibrációs masszírozó készülék  
(1900 körül, 37x8 cm)

Gyógyszertári fatégely  
(18. század, festett fa, 19x7 cm)

Fakéreg doboz komló tárolására  
(18. század vége, 9,5x22x18,5 cm)
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19. századi sebészeti készleteink közül kiemelkedik az A. Lüer 
manufaktúrájában készült sebészeti zsebkészlet, amelynek bőrtokja 
belül lila bársony bélésű, a műszerek fogantyúja pedig szaruból ki-
alakított. A 20. századi orvosi műszerek főbb csoportjai: sebészeti, 
nőgyógyászati, fogászati, fül-orr-gégészeti és terápiás eszközök. Az 
orvostörténeti gyűjtemény legszebb tárgycsoportját a rézmikrosz-
kópok alkotják. Mindezek mellett a szülésznők, bábák hagyományos 
tárgyai (bábatáskák, diplomák, kéziratos bábakönyv, jegyzetfüzet) is 
megtalálhatóak a gyűjteményben.

Az orvosi könyvek és folyóiratok zöme a 20. század első feléből 
való, de találunk köztük néhány értékesebb darabot korábbi szá-
zadokból is (pl. Mátyus István: Diaetica, 1762). A folyóiratok közül 
a legértékesebb kötetünk a Gyógyászat első évfolyama (1861). A 
gyűjteményt gazdag dokumentumanyag teszi teljessé.

A gyűjteménynek 1985. június 14. óta helyet adó Kölcsey u. 3. 
szám alatti földszintes épület eredetileg lakóház, gazdaház volt. Az 
1760-as években építhette a Bene és a Vékony család, utolsó tulaj-
donosa pedig 1940-től a Hoksza család volt. A jellegzetes mezővá-
rosi épület külső megjelenésének egyedi jellegét az egykori udvari 
homlokzatán az egyenes falfelületet megtörő két csehboltozatos, 
nyeregtetővel fedett tornác, ún. „kódisállás” adja.

 Mészáros Ágnes

Sebészeti zsebkészlet, A. Lüer manufaktúrája  
(19. század utolsó harmada, 13x8,5x2,4 cm) Albarello szederlekvár tárolására,  

Kuny Domokos műhelye, Buda  
(1800 körül, fajansz, 16x9,5x7,8 cm)

Albarello, Holics (18. század vége, fajansz, 18,5x8x10 cm) 
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Kecskemét a 19. században katonai garnizonként jelentős karriert kezdett befutni, az 
1867-es kiegyezést követően létrejött császári és királyi közös hadsereg 1870-től jelen-
tős katonai állomáshellyé kívánta fejleszteni Kecskemétet. A helyőrségben lévő katonák 
elszállásolása és ellátása ekkor még alapvetően magánházaknál történt, ezt nevezték 
kvártélyozásnak vagy beszállásolásnak. A katonaság ilyetén történő ellátása folyamatos 
nehézséget okozott a lakosságnak, ezért a városi magisztrátus laktanyák építésével 
igyekezett a terhet csökkenteni. 

„A régi világban, mikor egy városnál azt 
jelentették, hogy jön a katonaság, minden 
ember pakkolt és ma azt látja, hogy e 
magyar huszárok megérkezésének minden 
ember örül. És ezen öröm onnan ered, mert 
a mai világban a katona tud katona lenni a 
nélkül, hogy megszűnt volna polgár lenni.” 
– részlet Lestár Péter ünnepi beszédéből a 
Rudolf laktanya avatási ünnepségén 1887. 
október 1-jén.

A komolyabb kaszárnyaépítkezések Lestár 
Péter polgármestersége (1880–1896) idején 
kezdődtek. Lestár, aki gazdasági szakem-
berként is megállta helyét, a laktanyák 

kiépítésében meglátta a kínálkozó lehetősé-
get, mellyel egy csapásra megszüntethető 
a kvártélyozás lakosságra nehezedő súlya, 
nem is beszélve arról a gazdasági haszonról, 
melyet az idevezényelt alakulatok ellátása, 
vásárlóereje eredményezett. Miután Kecs-
kemét hatalmas pusztáival főként lovassági 
állomáshelynek volt kiválóan alkalmas, 
ezért már 1872-ben épült erre a célra egy 
kaszárnya, ám 1886-ban elkezdődött egy 
új huszárlaktanya építése, melyet 1887-ben 
adtak át. Az elhelyezési terveket és a költ-
ségvetést Hauszmann Sándor építőmester 
készítette el, de a részletes tervek elkészíté-

A Rudolf laktanya 
öröksége

 TÜKÖR

A m. kir. Losonczy István 13. honvéd 
tábori tüzérosztály 1943-as zászlaja, 
rajta a Magyar Királyság középcímere 
(Kecskeméti Katona József Múzeum)
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A Rudolf laktanya 
öröksége

sével és a kivitelezéssel végül Pártos Gyulát 
és Lechner Ödönt bízták meg. A homlok-
zatok ma már jórészt hiányzó historizáló 
épületdíszeinek egyes motívumai később 
visszaköszöntek a Városháza ornamenti-
káján is. Az épület együttest közkívánatra 
Habsburg Rudolf trónörökösről és altábor-
nagyról nevezték el, ma Rudolf laktanyaként 
ismerjük. A Lestár Péter polgármestersége 
alatti városfejlesztési és városépítésze-
ti törekvések egyik első momentuma a 
laktanyák építése volt, legmonumentálisabb 
alkotása pedig a Városháza lett. 

Az új kaszárnya első lakói a cs. és kir. 7. 
(Vilmos) huszárezred és a városban már 
korábban települt 4. huszárezred osztá-
lyai voltak, majd később a cs. és kir. 13. 
(jászkun), és a 8. huszárezred egységei is 
állomásoztak itt. Az I. világháború idején 
az idetelepült huszárezredek szinte minden 
fronton megfordultak, a 8-as huszárezre-
det az I. világháborúban ún. hadosztály-

lovasságként alkalmazták, vagyis részekre 
bontva a 31., 32. és 40. gyaloghadosz-
tályhoz, a IV. hadtesthez, illetve a 3. lovas 
hadosztályhoz osztották be. A 8-as közös 
huszárok ezekben az alakulatokban küz-
dötték végig a háborút, megfordultak mind 
az orosz, mind az erdélyi, mind pedig az 
olasz fronton. A tanácsköztársaság idején 
a Vörös Hadsereg 30. dandárcsoportjának 
egységei, illetve egy öt gépből álló repülő-
különítmény állomásozott itt, hangárnak 
a lovardákat, kifutópályának a lovardák 
mögötti legelőt használták.

Trianon után a magyar hadseregben csak 
négy huszárezred lett újra fölállítva, ezek 
közül a m. kir. I. Ferenc József Jászkun 1. 
honvéd huszárezred II. osztálya kapta meg 
a Rudolf laktanyát állomáshelyül. Rajtuk 
kívül az 5. honvéd tüzérosztály egy része is 
idetelepült, mely 1930-ban Losonczy István 
nevét is felvette. Az alakulatot 1938-tól 
m. kir. Losonczy István 13. honvéd tábori 

A m. kir. Losonczy István 13. honvéd tábori tüzérosztály 
1943-as zászlaja, rajta Magyarok Nagyasszonya 
(Patrona Hungariae) ábrázolással  
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

 A cs. és kir. 7. (Vilmos) huszárezred egységei arcvonalba állva tisztelegnek 
a laktanya udvarán az átadási ünnepségen 1887. október 1-jén 

(Bács-Kiskun Megyei Katona József Könyvtár)
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tüzérosztálynak nevezték és a II. világhábo-
rúban a doni fronton is harcolt.

Mind a 20. század elején, mind a két 
világháború közötti időszakban pezsgő 
sportélet folyt a Rudolf laktanya környé-
kén. Az épületegyüttes mögött és mellett 
1887-re szintén Lestár Péter kezdemé-
nyezésére alakították ki a Széktó fürdőt 
és parkot, mely hamarosan közkedvelt 
pihenőhellyé vált. A korzózó polgárokat és 
katonákat hamarosan sportolók és őket 
ünneplő tömegek váltották fel, a park he-
lyén ugyanis kiépült a széktói sportpálya, 

ahol 1920-ban tartották az első nagyobb 
lélegzetű széktói sportünnepélyt. Ezen al-
kalmakon a kecskeméti helyőrség csapatai 
is részt vettek, ám mind a tüzérek, mind a 
huszárok önállóan is rendeztek lovas- és 
vívóversenyeket a laktanyában és a mellet-
te lévő gyakorlótéren.

A II. világháború után a Rudolf laktanya 
Losonczy István laktanya néven magyar 

kézben maradt, ám az 1950-es években 
szovjet kezelésbe került és a 407. gárda 
tüzérezred foglalta el. Az orosz alakula-
tok 1989-ig használták a komplexumot, 
távozásukkal a Rudolf laktanya több mint 
100 év után végleg megszűnt katonai 
objektumként szerepelni Kecskemét 
történetében. 

 Hajagos Csaba

 TÜKÖR

Kecskeméti önkéntes huszárok első fegyvergyakorlatukon 1874-ben (Kecskeméti Katona József Múzeum) A Kecskeméten állomásozó tüzérség ünnepi díszszemléje  Szabó Pál felvétele (Kecskeméti Katona József Múzeum) 
a főtéren a doni frontra indulás előtt, 1942-ben.  

Muha András (1878–1964.) későbbi 
banktisztviselő huszáregyenruhás portréja  
az 1910-es években  
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

Imre Gábor egyik meg nem valósult terve a 7. (Vilmos) huszárezred 1941-ben felállított kecskeméti emlékművéhez 
(Kecskeméti Katona József Múzeum)
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A Rudolf laktanya területe egy 1911-es várostérképen, jobbra a többi laktanya, balra a széktói fürdő látható (Kecskeméti Katona József Múzeum)

A Kecskeméten állomásozó tüzérség ünnepi díszszemléje  Szabó Pál felvétele (Kecskeméti Katona József Múzeum) 
a főtéren a doni frontra indulás előtt, 1942-ben.  

Huszárok pihenője az orosz fronton 1915–1916-ban (Kecskeméti Katona József Múzeum)
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ÉRTÉKŐRZŐK

A gyűjtemény megalapítója, Bozsó János 
festőművész 1922. december 27-én szü-
letett Kecskeméten. Gyermekkorát egész 
életére kihatóan a szegényparaszti sors 
formálta.

„A kemény évekből a természet és a 
népművészet szeretetét és tiszteletét hozta 
magával örök útravalóként. Az 1940-
es évek második felében, a külvárosban 
meghúzódva kezdett autodidakta módon 
festészettel foglalkozni. Az ötvenes évek 
közepére kialakította festői nyelvezetét, 

művészetében az érzelmi töltöttséget tar-
totta az egyik legmeghatározóbb elemnek. 
Soha nem akart lemondani a festőiségről. 
Lételeme és jellemzője volt a telített színek, 
a széles, gyors, szabadon repülő ecsetvoná-
sok használata, a fény és árnyék ellentéte. 
A hazai expresszív festészet kimagasló 
alkotójává vált.”

A város egykor egyik legnagyobb telké-
nek Klapka utcai frontján álló 18. századi 
épületben 1832 és 1834 között a piaris-
táknál diákoskodó – később a szabadság-
harcban jeleskedő – Klapka György lakott 

rokonainál. Klapka életútjáról 2017-ben 
múzeumpedagógiai foglalkozásokkal ösz-
szekötött vitrintárlattal emlékeztünk meg.

A patinás épület a magyar néprajz tárgyi 
emlékeit mutatja be. A kerámia anyag 
legféltettebb darabjai az alföldi kerámia-
központok (Hódmezővásárhely, Mezőcsát, 
Mezőtúr) díszes használati edényei és az 
ékes sárközi emlékanyag. Ritka, szinte is-
meretlen kecskeméti ivóedények is láthatók 
itt. Lenyűgöző a formakincs változatossága 
a sütő- és főzőedények, a boroskancsók, a 
pálinkásbutellák között. A pásztorfaragások 

Bozsó János festőművész,  
múzeumalapító életművéből álló gyűjtemény



kollekciójában a legfigyelemreméltóbbak a 
borotvatokok. A fafaragó a nevét, a készítés 
idejét szinte mindig bevéste a magyar címer 
vagy a szerelmi jelképek ábrázolása mellett. 
Ebből a motívumkincsből merítettek a 
becses ajándékként a leányoknak átadott 
mángorlók, sulykolók készítői. A hagyomá-
nyos berendezést a festett alföldi ládák, a 
vésett dunántúli szuszékok, a gondolkodó-
székek képviselik. Több magyar és külföldi 
tudományos kutató foglalkozott a középkori, 
szász, ácsolt ládánkkal. A kiállított habán 
kerámia túlnyomórészt a 18. század első 

Bozsó János festőművész,  
múzeumalapító életművéből álló gyűjtemény

Bozsó János (1922–1998)

Bozsó János: Kecskemét látképe (1968)



feléből származik, az erdélyi bokályok a 19. 
századból.

A hagyatéki szerződés megkötése után 
az 1980-as, 90-es években folyamatosan 
került kialakításra az egykori korszerűt-
len lakóépületekből az állandó kiállítás 
újabb egysége. Az iparművészeti kiállítás 
európai betekintést nyújt a 16. századtól, 
Az enteriőrök között a 18. századi főúri 
és a 19. század első felének polgári bútor 
együttese ragadja magával a látogatókat. 
A barokk bútorművészet kedvelt darabjai 
a hajlításokkal, tagolásokkal, intarziával 
dúsan díszített edényes és írószekré-
nyek. A kor és a stílusok felidézését a 
berendezésben hangsúlyos szerepet kapó 
fajanszedények, porcelánok, üvegtárgyak, 

ötvösremekek teszik teljessé. A gyűjtő 
kedvencei közé tartoztak a holicsi, tatai 
fajanszok, a magyar címeres, rubinvörös 
„Kossuth-poharak”. Kitűzött célunk, hogy 
a gyűjtői elképzelést, a magángyűjtemény 
látványát megőrizzük. Az emeleti kiállító-
terem az egyházművészeti kiállítást őrzi, 
ahol a leghangsúlyosabban a katolikus 
barokk műtárgyak szerepelnek. A gyűj-
temény egyik legtitokzatosabb szakrális 
tárgya egy athoszi típusú kereszt 1477-
ből, kutatása több esztendeje folyamato-
san zajlik.

A Bozsó Gyűjtemény Kecskemét megha-
tározó kulturális intézményében található 
egyedülálló gyűjtemény.

 ifj. Bozsó János – Kovács Ágnes 

ÉRTÉKŐRZŐK

Állandó kiállítás a Bozsó Gyűjteményben iparművészeti emlékekkel és az alapító festményeivel

Részlet az állandó kiállításbólA magyar néprajz tárgyi emlékeinek gazdag gyűjteménye

A Bozsó Gyűjtemény időszaki kiállításoknak is helyet ad
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A Bozsó Gyűjtemény időszaki kiállításoknak is helyet ad

Bozsó János: Klapka-ház (1995)Bozsó János: A részögös szomszéd tanyája (1993)
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Kodály Zoltán (1882. december 16. – 1967. március 6.) a 20. századi magyar kultúra egyik 
legkiemelkedőbb személyisége volt. Zeneszerzőként a magyar népzene és az európai 
örökség klasszikus értékű szintézisét teremtette meg. Népzenekutatóként egyik úttörő-
je volt a modern népdalgyűjtésnek, a tudományos rendszerezésnek és az összehasonlító 
népzenetudománynak. Pedagógusként egyrészt kiváló, világhírű muzsikusok – zene-
szerzők, karmesterek és tanárok – generációit oktatta, másrészt a zenei nevelés átfogó 
kérdéseivel foglalkozott. Nyelvészeti munkásságában a helyes magyar kiejtés kérdése, 
a nyelvművelés került előtérbe. Művelődéspolitikusként a humanista eszméket képvise-
lő művészeti nevelésért, az érzelmi, szellemi és testi nevelés egyensúlyát megteremtő 
iskoláért, egész népe kulturális felemelkedéséért emelt szót.

Kodály Zoltán 1882. december 16-án szüle-
tett Kecskeméten zenekedvelő vasutascsa-
ládban. Szülővárosához fűződő kapcsolatá-
ról így vallott: „Gyermekkori emlékek nem 
fűznek Kecskeméthez, mert pár hónapos 
koromban áthelyezték édesapámat. Csak 

felnőtt koromban jártam újra ott. Bodon 
Pál és Vásárhelyi Zoltán sok szép koncertet 
rendeztek tiszteletemre.” Galántai és nagy-
szombati évek után Kodály Zoltán 1900-ban 
került Budapestre és kezdte meg tanul-
mányait Eötvös-kollégistaként a Pázmány 

Kodály Zoltán életműve
ÉRTÉKŐRZŐK

Kodály Zoltán (Cseri János gyűjteményéből)

A ferences kolostor egykori refektóriuma a Kodály 
Intézetben (Pálinkás Albert felvétele)
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Péter Tudományegyetem magyar–német 
és a Zeneakadémia zeneszerzés szakán. 
A zeneszerzés szakot a német Hans von 
Koessler irányításával 1904-ben fejezte be, 
német–magyar tanári diplomáját 1905-ben 
szerezte meg; 1906-ban benyújtott disz-
szertációjával (A magyar népdal strófaszer-
kezete) doktori fokozatot szerzett. Párizsi 
és berlini tanulmányútján ismerte meg 
Debussy zenéjét, mely döntő hatással volt 
zeneszerzői munkásságára. Debussy mellett 
a magyar népzene felfedezése hatott rá a 
legerőteljesebben, első népdalgyűjtő útján 
1905-ben járt. A népzene iránti érdeklő-
désének köszönhetően kötött barátságot 
Bartókkal, közös kiadványuk, a Magyar 
népdalok 1906-ban jelent meg.

Kodály 1907-ben lett a Zeneakadémia 
tanára, ahol egészen 1940-ig tanított: elő-
ször összhangzattant oktatott, majd később 
saját zeneszerzői osztályt indított. Az 1923-
ban írt és Pest, Buda és Óbuda egyesítésé-
nek 50. évfordulóján tartott hangversenyen 
nagy sikert aratott Psalmus Hungaricus 
című művének kecskeméti vonatkozása is 
van, hiszen a szöveg költője, Vég Mihály a 
16. században a városban élt, s neve elé a 
Kecskeméti megjelölést illesztette. Az 1920-
as években ének- és olvasógyakorlataival, 
kórusműveivel, írásaival az ifjúság zenei 
nevelését segítette és új lendületet adott 
a magyar kórusmozgalomnak. Műveivel – 
mint a Háry János (1925–1927), a Székely 
fonó (1924–1932), a Marosszéki táncok 
(1930), a Galántai táncok (1933), a Buda-
vári Te Deum (1936), a Felszállott a páva 
(1939) és a Concerto (1940) – nagy hazai és 
nemzetközi elismertségre tett szert.

A zeneszerző és szülővárosa kapcsolatát 
az 1930-as években a Városi Dalárda szá-
mára írt kórusművek – az Öregek, a Jézus 
és a kufárok, az Akik mindig elkésnek és a 
Molnár Anna – ősbemutatója fűzte szoro-
sabbra. 1947-ben Kecskemét város tanácsa 
díszpolgárrá választotta.

1945 után több fontos zenei és tár-
sadalmi szervezetben töltött be vezető 
szerepet: a Magyar Tudományos Akadémia 
rendes tagjává választotta, majd annak 
elnöki tisztét is betöltötte 1947–1950 
között, 1945-ben a Zeneművészeti Főiskola 
igazgatótanácsának elnöke, majd egy évvel 

Kodály Zoltán életműve
Kodály Zoltán egyik 1950-es 
évekbeli látogatása az ország első 
önálló ének-zenei iskolájában, 
Kecskeméten (középen 
Nemesszeghy Lajosné Szentkirályi 
Márta, az ÉZI alapító igazgatója)
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később a Magyar Művészeti Tanács elnöke 
lett. Az 1950-es és az 1960-es évek elején 
hangversenykörutakon vett részt, járt az 
USA-ban, Nagy-Britanniában, Kanadában 
és a Szovjetunióban. Különböző egyetemek 
díszdoktorrá avatták, nemzetközi zenei 
szervezetek elnökévé választották.

1950-ben szülővárosában, Kecskeméten 
alakult meg az első énekes iskola, mely-
nek jelentőségéről Kodály a következőket 
mondta: „Ez az iskola és ami ebből kinő, az 
még lehetne olyasmi, ami Kecskemétnek a 
hírnevét szellemi téren is kiemeli…” Életé-
nek utolsó évtizedében is folytatta pedagó-
gia célú művek írását, számos kórusművet 
komponált: Kállai kettős (1950), Zrínyi 
szózata (1954), A 114. genfi zsoltár (1958). 
1962-ben keletkezett utolsó zenekari műve, 
a Szimfónia.

ÉRTÉKŐRZŐK

Kodály Zoltán szülőháza a kecskeméti vasútállomás, édesapja szolgálati helye volt (1916-ban kiadott képeslap, Kecskeméti Katona József Múzeum)

A Kodály Intézet kerengője a Mezei Gábor által tervezett székekkelA Kodály Intézet udvara
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1967, Kodály Zoltán halála óta a rend-
szeresen megrendezésre kerülő népzenei 
találkozók, majd 1970-től a Nemzetközi 
Kodály Szemináriumok és más rendez-
vények, s természetesen a nevét viselő 
intézmények – a Kodály Iskola, a Kodály 
Intézet – jelzik, hogy Kecskemét igyekszik 
ápolni és közkinccsé tenni nagy szülöttjének 
szellemi örökségét.

Kodály Zoltán zenei 
nevelési koncepciója

Kodály Zoltán zenei nevelési koncepciója a 
magyar zenei köznevelés alapját jelenti és 
jelentős szerepe van a szakoktatásban is. 
Ezek az alapelvek fokozatosan alakultak ki, 
fogalmazódtak meg és mentek át a gyakor-
latba azután, hogy a zeneszerző figyelme 
1925 táján a zenepedagógia felé fordult. 
Kodály oktatás-nevelési koncepciójában a 
zenei nevelés kiemelten fontos szerepet ka-
pott az iskolai oktatás részeként, mégpedig 
nem csak a zenei oktatási intézményekben, 
Kodály elsődleges célja nem a professzio-
nális muzsikusok számának a növelése volt, 
hanem európai műveltségű, a magyar zenei 
hagyományokat őrző, kreatív és közösségi 
emberek nevelése. A humanista szemléletű 
zenei nevelés eszménye a teljes ember, s 
a zene az az eszköz, amely képes a fiatal 
nemzedéknek „lelki táplálékot”, morális 
kereteket és nemzeti-európai identitást 
nyújtani. A Kodály-koncepció nemzetközi 
ismertségét és elismertségét jelzi, hogy fel-
került az UNESCO Szellemi Kulturális Örök-
ség Jó Megőrzési Gyakorlatok Jegyzékébe. 

2017-ben pedig a Hungarikum Bizottság 
hungarikummá nyilvánította.

Kodály zenei nevelési koncepciójának 
legfontosabb alappillérei: 

– A zene a művészi kifejezés egyéb 
formáival egyenlő értékű. A zene nem csak 
szórakoztatásra szolgál, „az emberi léleknek 
vannak olyan régiói, amelyeket csak a zene 
világíthat meg”. 

– A zene az embernevelés nélkülözhetet-
len eszköze, az iskolai nevelésben is vissza 
kell kapnia megfelelő rangját.

– Széles körű zenei kultúra csak a 
minden fiatalra kiterjedő zenei oktatással 
alapozható meg, ezért az iskola feladata, 
hogy lehetőséget teremtsen a mindenki 
számára elérhető zenetanulásra.

– A paraszti társadalom által az évszáza-
dok során életben tartott népzene az egész 
nemzet zenei múltját képviseli, ezért az a 
nemzet zenei anyanyelvének tekinthető. 
Mindenki számára elérhetővé kell tenni, 
akárcsak a klasszikus művészi zenét.

– A zenével való találkozás az értékköz-
pontúság elvén történjen, és ehhez a zenei 
anyanyelv jelentse a garanciát.

– Zenei élményeket és kultúrát a zene 
nyelvének tanulmányozása, a zenei olvasás 
és a zenei írás révén lehet megszerezni. A 
relatív szolmizáció a leghasznosabb eszköz 
a tanulási folyamatban.

– A zenei képzést aktív zenei élményekre 
kell alapozni. A mindenki számára elérhető, 
legkönnyebben hozzáférhető „hangszer” az 
emberi hang, ezért a zenei nevelés bázisa 
az énekhang, az éneklés legyen. A kórusé-
neklés ereje értékes közösségi élményeket 
teremt.

Kodály Zoltán szülőháza a kecskeméti vasútállomás, édesapja szolgálati helye volt (1916-ban kiadott képeslap, Kecskeméti Katona József Múzeum)

A Kerényi József tervei alapján átalakított ferences kolostor, a Kodály Intézet otthonaA Kodály Intézet kerengője a Mezei Gábor által tervezett székekkel

Pálinkás Albert felvételei
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1947. december 16-án, 65. születésnapja alkalmából Kodály Zoltánt Kecskemét városa díszpolgárává fogadta (a díszpolgári oklevél másolata)



A megfogalmazott alapelvek megvalósítá-
sa és kidolgozása érdekében Kodály – főleg 
volt tanítványai köréből – népes munkatársi 
gárdát mozgósított. Megismerkedtek a fran-
cia, angol, német zenei nevelési rendszerek-
kel, s a magyar zeneoktatás legkiválóbbjai 
vállaltak részt e módszerek erényeit saját 
eredeti ötletekkel, tapasztalatokkal ötvöző 
tanítási eljárások kidolgozásában és gya-
korlati alkalmazásában. Ádám Jenő, Bárdos 
Lajos, Kerényi György, Rajeczky Benjámin, 
Szőnyi Erzsébet módszertani könyvei, 
dalgyűjteményei, cikkei úttörő szerepet 
játszottak a részletek kidolgozásában és 
módszeres megismerésében. A következő 
generáció legkiválóbb képviselői folytatták 
az elődök megkezdett munkáját: többek 
között Forrai Katalin, Dobszay László, Ne-
messzeghy Lajosné, Hegyi Erzsébet, Szabó 
Helga és Kocsárné Herboly Ildikó. Az iskolai 
énektanítás tantervében 1943-ban kapott 
helyet a később Kodály nevével fémjelzett 
koncepció és módszer, melynek fokozatos 
általánossá válása az 1950-es évektől 
számítható. Az ének-zenei iskolák számá-
nak növekedése – az első kecskeméti iskola 
példája nyomán – is hozzájárult a minél 
szélesebb körben való alkalmazásához. 

Az ISME (Zenei Nevelési Nemzetközi 
Társaság) 1964-es budapesti kongresz-
szusa követésre méltó példaként állította 
a világ zenepedagógusai elé a magyar 
zenei nevelési elveket és azok eredményeit. 
Ennek nyomán számos országból érkeztek 
és érkeznek Magyarországra zenetanárok, 
hogy megismerkedjenek a magyar módsze-

rekkel, és sok helyen indultak kísérletek a 
Kodály-koncepció gyakorlati adaptálására.

Tudományos kutatások és mérések 
bizonyítják, hogy a gyermekkori zenetanulás 
nem kizárólag a zenei készségeket fejleszti, 
hanem jelentős hatással van a gyermek 
értelmi fejlődésére és a teljes személyiség 
egészséges kialakulására. Magas színvona-
lú, rendszeres és intézményes zenetanulás 
hatására a kisgyermek gyorsabban tanul 
meg olvasni, írni, számolni, és testtudata 
is jobban fejlődik. A kodályi zenepedagógia 
pszichológiai hatásvizsgálatában – először 

az 1970-es években – sikerült kimutatni, 
hogy a zenei nevelés pozitív hatással van a 
kreativitás és az emocionális érzékenység 
fejlesztésében is. 2016 és 2021 között az 
MTA Tantárgy-pedagógiai Kutatási Prog-
ramja keretében működött az MTA-FLFZ 
Aktív Zenetanulási Kutatócsoport. Az álta-
luk vezetett szakmódszertani kutatás célja 
az volt, hogy a Kodály-koncepcióra épülő 
iskolai ének-zenei oktatás módszertani 
fejlesztésére mutassanak példát az éneklést 
és zenehallgatást kísérő mozgás kreatív 
integrálásával. Dr. Kéri Laura

Kodály Zoltán (Cseri János gyűjteményéből)

Kodály Zoltán Eősze László kérésére írt önéletrajzának első oldala  
(Eősze László Kodály Zoltán élete képekben és dokumentumokban c. könyvéből)
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Katona József: Bánk bán. Ez a cím az, amiről a drámaíró Katonát országszerte ismerik, 
ez az, ami az iskolai évekből és a színházból emlékezetünkbe vésődött. Túl ezen van 
még egy kecskeméti intézményi sajátosság, mely miatt gyakran találkozunk nevével a 
mindennapokban – nevezetesen a tiszteletére elnevezett számos intézmény szülőváro-
sában, ahol múzeum, könyvtár, színház, gimnázium és természetesen emlékház is viseli a 
nevét. Mindkét fenti momentumra kézenfekvő a magyarázat: Katona a magyar nemzeti 
dráma megteremtője, emellett egész életében hű és büszke fia volt szülővárosának.

„Életpályájának és intellektuális beállí-
tottságának mindvégig alapvető eleme 
maradt, hogy ő Kecskemét szülötte. Kevés 
olyan magyar író van, akinél a szülővá-
roshoz való tartozás tudata oly mély és 
ösztönző szerepet játszott volna nemcsak 
habitusának kialakulásában, de – követ-
kezményeit tekintve – írói tevékenysé-
gében” – fogalmazta meg találóan egyik 
monográfusa, Bíró Ferenc.

Katona József életműve ma kulturális 
örökségként a Bács-Kiskun Megyei Érték-
tár és a Kecskeméti Települési Értéktár 
nemzeti értéke, utóbbiban szintén szerepel 
egyik legnagyobb kutatójának, Orosz Lász-

lónak életműve is. Bár kisebb könyvtárat 
bízvást megtölthetne a műveiről és életé-
ről született szakirodalom, mégis inkább 
a művet ismerjük, mintsem a művészt. 
A Bánk bán hordereje, nemzeti irodalmi 
kánonja persze érthetővé teszi, miért a 
drámán van a hangsúly, viszont az életmű 
az, ami meghatározza a mű „működésé-
nek” művészi mozgatórugóit.

Tegyük fel az obligát kérdést, ki az a 
Katona József, aki a magyar irodalom hős-
korszakának elején, mondhatni „irodalmi 
külsősként” alkotott olyan művet, amely 
a reformkor drámairodalmát alapjaiban 
határozza majd meg? Ez a Katona József 

sokrétű személyiség volt, színházi ember, 
műfordító, drámaíró és történész, vala-
mennyire lírikus, mindemellett főállásban 
ügyvéd, sőt rövid élete végén főügyész is.

Kecskeméti iparoscsaládban született 
1791. november 11-én, édesapja takács-
mester volt ugyan, de nem egy átlagos 
iparos, aki négy gimnáziumi osztályt 
végzett, városi tisztségeket is vállalt, 
emellett konyított az irodalomhoz és tudott 
latinul. Ha fiához írott leveleiből nem lenne 
nyilvánvaló, abból is következtethetünk 
idősebb Katona intellektusára, hogy ifjabb 
Katona korai halála után ő rendezte sajtó 
alá történeti munkáit. Az édesapa ambíció-
ja mindenképpen ösztönzőleg hathatott 
a fiatalabb Józsefre, aki egyébként is jó 
tanuló volt, igaz gimnáziumi éveit változa-
tos helyszíneken (Pest, Kecskemét, Pest, 
Kecskemét, Szeged, Pest), de mindvégig 
piarista intézményekben töltötte el. A hul-
lámzó helyszínek nem hullámzó teljesítmé-
nyének, hanem családja hullámzó anyagi 

„Ez nem história, hol az érzéketlen toll beszél: ez én magam vagyok”

Katona József, a történész drámaíró 

ÉRTÉKŐRZŐK

Benyovszky István: Katona József arcképe (Roskovics Ignác után, 1930, Kecskem
éti Katona József M

úzeum
)
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helyzetének voltak köszönhetőek; ha édes-
apja tehette, mindig az általa jobbnak vélt 
iskolába íratta fiát. Végül 1810-ben lett a 
pesti egyetem jogi karának hallgatója, s 
innentől, állandó pesti tartózkodásának 
kezdetétől számíthatjuk színházi-irodalmi 
karrierjének kezdetét is. 

Katona Józsefet irodalmi pályáján egyér-
telműen két dolog indította el: a gyermekkor-
ból származó olthatatlan érdeklődés a tör-
ténelem és a pesti éveiben kicsírázott friss 
szenvedély a színház világa iránt. Mindkettő 
szálai Pesten futottak össze, ott töltött ideje 
alatt sokat „búvárkodott” az egyetemi könyv-
tárban, eközben 1811-ben már négy darabot 
is fordított – jó némettudásának köszönhető-
en – a pesti magyar színtársulatnak. Ebben 
az időben a magyar színpadokon jobbára 
csak fordításokat, magyarításokat játszottak, 
mivel magyar drámairodalom még szinte 
alig létezett, az eredetiség mint elvárás 
egyáltalán fel sem merült. A színházért 
rajongó fiatalember műkedvelő színészként 

(nem lett a társulat rendes tagja 
az erről fennmaradt 1812-es kö-
telezvény szerint) fellépett a pesti 
Rondella „világot jelentő deszkáin”. 
Ha nem is rendszeresen, de több 
darabban játszott, így az általa 
fordított Szmolenszk ostromlá-
sa című 1813. augusztus 12-én 
bemutatott „Vitézi Néző Játékban” 
is, ahol a szereposztásban, mint 
„A’ Forditó Ur” jelent meg. A jelek 
szerint tehetséges és jó színésznek 
tartották, játszott címszerepet is 
az István, a magyarok királya című 
darabban, mely már önálló műként 
aposztrofálható átdolgozása volt 
német eredetiről. Utolsó szerepe 
is ez volt, mivel a kor követelmé-
nyei szerint ügyvédi vizsgája után 
már nem léphetett színpadra, így 
azonban minden, eddig a szín-
házra fordított idejét az írásnak 
szentelhette.

„Ez nem história, hol az érzéketlen toll beszél: ez én magam vagyok”

Katona József, a történész drámaíró 
A kecskeméti tímárcéh szabadulólevelének fejléce, rajta a város 19. század eleji látképével 

(Derer József metszete, 1823, Kecskeméti Katona József Múzeum)

A Bánk bán színlapja, mely szerint 1848. április 1-jén már  
25 alkalommal játszották a darabot a Nemzeti Színházban  

(Kecskeméti Katona József Múzeum)
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1813 fordulópont Katona művészetében, 
innentől kezdve szinte minden fordítása 
és önálló alkotása történelmi témájú, a 
22 éves fiatalemberben a korábbi históriai 
érdeklődés a drámairodalom megtermé-
kenyítő talaján szökken szárba. A már 
említett, Istvánról szóló darab, az Aubigny 
Clementia, vagyis a vallás miatt való ze-
nebona Franciaországban IV. Henrik alatt, 
a Ziska huszita vezérről szóló kétrészes 
dráma, a Jeruzsálem pusztulása és végül 
a Bánk bán mind az európai középkor-
ból vett történeti alapra, sőt Katonánál 
alapos történeti kutatásra épülő drámák. 
Szerencsésen találkozott a kor történelmi 
darabok iránti orientációja Katona saját 
intenciójával. Ahogy a Tudományos Gyűj-
temény folyóirat hasábjain 1821-ben meg-
jelent, Mi az oka, hogy Magyar Országban 
a’ Játékszíni Költő-mesterség lábra nem 
tud kapni? című tanulmányában a cenzúrát 
ostorozva megfogalmazta írói ars drama-
ticáját: „Ez nem história, hol az érzéketlen 
toll beszél: ez én magam vagyok, én, a 

XIII. században élő hatalmas Bánk, kinek 
tenyerére koronák tétettek le”. Ez a fajta 
élő, megszemélyesítő történelemszemlélet 
Katona sajátja, lényéből fakadó nézőpont-
ja, ő a megtörtént valóságot akarta ábrá-
zolni, rekonstruálni a maga egykor létezett 
valóságában. A „történelmi drámák írása 
számára voltaképpen az igazi, a histori-
kusok történelménél is hitelesebb történe-
lemírását jelenti” – ahogy ezt Bíró Ferenc 
megfogalmazza monográfiájában. Ennek 
köszönhető, hogy a Bánk bán 13 szereplője 
közül csak kettő fiktív, ugyanakkor a kevés 
fennmaradt történelmi forrás hatására 
itt kap legnagyobb teret Katona drama-
tizáló énje. Ezen túl a korban hitelesnek 
számító históriai háttér megrajzolása az 
írónak, mint történetírónak fontos, nem a 
tragédiának. 

A Bánk bán 1815-ben íródott, 1819-es 
átdolgozása és 1820-as kiadása tulajdon-
képpen Katona drámaírói pályájának végét 
jelenti, első kiadásában művét Kecskemét 
főbírájának és tanácsának ajánlotta, s ez át-

ÉRTÉKŐRZŐK

Ismeretlen festő: Katona József arcképe (ismeretlen 
eredeti műről készült másolat, 19. század közepe, 
pasztell, vászon, Kecskeméti Katona József Múzeum)

Márton Ferenc csíki festőművész Katona József 1930. április 27-én felavatott – Siklódy Lőrinccel közösen jegyzett – síremlékének építését örökítette meg az itt látható rajzon. 
A Petur bán szobrával és a drámaíró portré-reliefjével díszített síremléket 1962 decemberében helyezték át eredeti helyéről,  

a Szentháromság temetőből a kecskeméti Köztemetőbe (Kecskeméti Katona József Múzeum)
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vezet az író életének következő szakaszába, 
mely visszakanyarodott szülővárosa felé. 

Pesten ügyvédi karrierje megakadt, 
kénytelen volt saját irodát nyitni, ami 
viszont nem jövedelmezett valami jól, 
előfordult, hogy kiadójának, a nyomdász 
Trattner János Tamásnak végzett kor-
rektori munkát. Így aztán nem meglepő, 
hogy 1820 januárjában élt az adódó 
lehetőséggel: megpályázta Kecskemét 
alügyészi tisztjét, amit ez év őszén el is 
nyert. Azonban ne gondoljuk, hogy ezt 
teljes vereségként élte meg, bár termé-
szetesen a kényszerűség szülte döntés 
volt. Így messze került a pesti színházi 
élettől, ahol egyébként is kissé kívülállónak 
számított. Katona ekkor még bízott benne, 
hogy levelezéssel fenntarthatja kapcsolatát 
irodalmi körökkel, bár ezen próbálkozásai 
később rendre kudarcba fulladtak. Utolsó 
színházelméleti és dramaturgiai megnyil-
vánulása a már említett 1821-es tanulmá-
nya, a Mi az oka, hogy Magyar Országban 
a’ Játékszíni Költő-mesterség lábra nem 
tud kapni? Az erősen kritikus és felettébb 
őszinte írásban egyrészt körképet és kór-
képet ad a magyar színészet és drámaírás 
helyzetéről, másrészt ebben foglalja össze, 
hogy milyen okok miatt lett kénytelen 
szakítani szenvedélyes szerelmével, a 
játékszíni költőmesterséggel. Ezen revelá-
ció erejű momentum után egyszer még 

Czélkuti-Züllich Rudolf 1857-ben készült Katona József szobra, Bajtay Ferenc 1930-as években készült felvételén.  
A szobrot Kecskeméten 1881-ben állítottak fel a Műkertben, ma a Katona József Gimnáziumban áll 

(Kecskeméti Katona József Múzeum)

A Bánk bán 1860-as negyedik kiadása, benne Barabás Miklós 1855-ben készült Katona József-litográfiája 
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

A Bánk bán mint kötelező olvasmány. Ifjúsági kiadvány 1924-ből,  
a Kecskeméti Református Reálgimnázium Könyvtárából  
(Kecskeméti Katona József Múzeum)
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felcsillant benne Thália tüzének visszfénye. 
1826-ban ismerős színtársulat lépett fel 
Kecskeméten, akik több darabját is játszot-
ták – természetesen a Bánk Bán nem volt 
köztük –, és az akkor már főügyész Katona 
tervezetet nyújtott be színház építésére, 

azonban süket fülekre talált. Feltehetően 
ez volt utolsó álma a színpadról.

Hazatérése azonban semmiképpen nem 
kelthetett benne rossz érzést. Túl az új állás 
anyagi biztonságán, Kecskeméttel sosem 
szakadt meg jó kapcsolata és nem is lany-
hult benne a szülővárosa iránti szeretet, 

emellett itt családja körében lehetett, sőt 
anyagi segítséget is nyújthatott számukra, 
amire ebben az időben rá is szorultak. 

A már említett történelmi érdeklődése is 
tovább munkálkodott benne, még 1818-
ban beadványt intézett a városi tanácshoz, 
melyben a városi levéltárban való kutatás-
hoz kért engedélyt, kérvényét e sorokkal 
indította: „Több esztendők óta fáradhatat-
lankodok, hogy városunknak történeteit 
egybe szedvén közre bocsájthassam: most 
már azon a ponton vagyok, melyben a 
Nemes Tanácsot is a városi archivum eránt 
alázatosan megkeresnem illetik”. Ugyanis 
Katona vélhetően már pesti évei elején 
nekiállt egy Kecskemét történetét feldolgo-
zó monográfia megírásának, mely eddigre 
olyan készültségi fokot ért el, hogy már 
helyi kutatásokra lett volna szükség. Ezzel 
szemben elutasításra lelt, csak erősen 
korlátozott, tulajdonképpen használhatatlan 
hozzáférésre kapott engedélyt, ami feltehe-
tően mély sebet ejtett történetírói ambíci-
óján. Ez a seb még 1823-ban sem hegedt 
be, ekkor jelentette meg a Tudományos 
Gyűjtemény hasábjain a tervezett nagy mű 
egy fejezetét, mely A’ kecskeméti pusztákról 
címmel jelent meg és Pusztaszer törté-

ÉRTÉKŐRZŐK

Dunaiszky László 1861-es Katona József mellszobra az íróról elnevezett sétányon, melyet 1861. május 20-án egyszerre avattak fel  
Katona József második síremlékével, egy 1900 körül készült képeslapon (Kecskeméti Katona József Múzeum)

Katona József 1861-ben felavatott második síremléke a Szentháromság temetőben  
(Kecskeméti Katona József Múzeum)
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netét dolgozza fel. Ennek bevezetőjében 
rettentő magasságok és mélységek jelennek 
meg egy, a történelem és szülőföldje iránt 
rajongó író tollából. Így vall a történelem 
lángjának fellobbanásáról lelkében: „Ezen 
a száraz tengeren, hol az eget kivéve alig 
lát gyakran sok ideig az utas egyebet, (…) 
ezen a temérdek síkon ütögetik fel magokat, 
mint megannyi lecsonkíttatott emlékoszlo-
pok, szerteszéjjel gyászos puszta-templo-
mok, melyeknek fekete homlokain egykor 
gyermeki megelégedéssel néztem a krákogó 
hollókat, és soha-soha egy fösvény nem 
remegett úgy annak megtudására, ha az 
ő álma, mely a vén bodzafája alatt elásott 
kincset mutatott, igaz-é vagy sem, mint én 
remegtem az után, hogy kik imádkozhattak 
itten elsőbben.” Mint írja, történészként 
könyvekből írni restellt, mivel (ezt történeti 
munkájának Előbeszédjében írja) „a köny-
vekhez futottam hát, mint megannyi szótár-
hoz; de azt tapasztalám, hogy egyik a másik 
által már megnyúzott bakot nyaggatja”. Ez 
újfent bizonyítja a már említett dramatizált 
történelemszemléletét, ami elfordult a 
korábbi évszázadokra jellemző, plagizáló 
és száraz történetírástól. Majd következik a 
mélység, de amolyan Katona József-módra, 
rejtett szarkazmussal leöntve: „ottan pedig, 
ahol csak a molyoknak szabad járni, hamar 
felfriczkáznák oda ütött orromat”, majd Au-
lus Persius Flaccus szatírájának kezdősorát 
idézi önironikusan, mely szabad fordításban 
így hangzik: mennyi gond kínozza hiába az 
embert, főként a hiúság. Egyértelmű, hogy 
a molyok korzója a városi levéltár, ahová 
bejutását elutasították, viszont az idézet-
tel jelzi, hogy már tud elnézően tekinteni 
erre a fiaskóra, tulajdonképp megbocsájt 
a városi tanácsnak, és félretéve hiúságát 
ismét történetírói minőségében mutatkozik 
meg. A bevezetőben és a tanulmány végén 
is szót ejt új felbuzdulásáról, viszont – 
persze megint csak utalásszinten – régóta 
íródó Kecskemét történeti monográfiájának 
kétséges befejezéséről is említést tesz: 
„hirtelenséggel meggondolván magamat, 
elékapám jegyzékimet (melyeket egy szép, 
de talán soha teljesítendő ígéret mellé 
szedegettem)”. 

Jóslata beteljesedett, végül vágyai csak 
részben valósultak meg. A kecskeméti al-
ügyészi munka olyan megbecsülést szerzett 
számára, hogy 1826-ban a város főügyésze 
lett, voltaképp a város harmadik emberévé 
vált. Azonban ez rengeteg elfoglaltsággal 
is járt, mivel az ügyészi munka mellett 
ügyvédként is dolgozott, vagyis nem maradt 
feláldozható szabadideje, amit írásra 

Katona József Kecskemét város tanácsának ajánlja első nyomtatásban megjelent művét, a Bánk bánt 1821-ben 
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

Katona József színházépítési beadványa 
Kecskemét város tanácsához, rajta a 

piaci mészárszék színházzá alakításának 
tervrajzával  

(1826, Kecskeméti Katona József Múzeum)



vagy kutatásra fordíthatott volna – holott 
főügyészként nemigen tagadták volna meg 
tőle a levéltárba való betekintést. Emiatt 
irodalmi és történetírói munkásságát 
fokozatosan feladni volt kénytelen. Történeti 
munkája Szabados Kecskemét Alsó Magyar 
Ország első mező várossa történetei cím-
mel csak halála után jelent meg, édesapja 
rendezte sajtó alá elkészültebb részeit. 
Ennek oka, hogy csak részleteiben valósult 
meg, kéziratokban, töredékekben maradt 
fenn, írója utolsó éveiben kevés gondot 
fordíthatott rájuk.

Helyet kapott benne a könyv bevezetőjé-
nek szánt Előbeszéd, melyben az itt még 
lelkes történetíró előadja ars historicáját 
is, ami végeredményben a korábban emlí-
tett drámaírói művészetében csúcsosodott 
ki: „Így szakasztom fel hamvadt szemfe-
delöket azoknak, kiket szerette vidékünk 
szült, és szintúgy vígak, szintúgy búsak 
voltak, mint kiket ezennel a koporsójok felé 
vezetek. Meglátni tetteiket boldog érzés; 
midőn semmit se hagytak unokáiknak, 
mint nemléteknek bizonyságát.”

Így két oldalról is megvilágítva láthat-
juk tisztán: színpadi műveiben ötvözte a 
drámaírást a történetírással, sőt tulajdon-
képpen új minőséget hozott létre melyet 
dramatizált történelemnek vagy inkább 
történész drámának is nevezhetünk. 
Lokálpatrióta történetírása szülővárosa 
históriájának megjelenítésére, megidé-
zésére irányult, tulajdonképp ebből nőtt 
ki drámaírói szenvedélye, mely halála 
után a reformkori magyar drámairoda-
lom csúcsára emelte. Életét tekintve akár 
tragikus drámaírónak is tarthatjuk, hiszen 
a hirtelen halál drámaian csapott le rá 
fiatalon, választott hivatalának küszöbén, 
nem pedig szeretett hivatása karjaiban; az 
egykori játékszíni költőmester szülőváro-
sának főügyészeként kapott szívrohamot 
a kecskeméti városháza kapujában 1830. 
április 16-án délután 5-kor. Függöny.
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Katona József szülőháza  
(metszet a Pesti Napló által kiadott 1899-es Bánk bán-díszkiadásban, Kecskeméti Katona József Múzeum)

Fischer, Haselsteiner & Bock: Katona József mellszobra  
a kecskeméti színház főhomlokzatán, 1896
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Katona József szülőháza  
(metszet a Pesti Napló által kiadott 1899-es Bánk bán-díszkiadásban, Kecskeméti Katona József Múzeum)

Egressy Gábor mint Bánk bán, a metszet a Pesti Napló által kiadott 1899-es Bánk bán díszkiadásban jelent meg 
(Kecskeméti Katona József Múzeum)

Katona József szülőháza az emlékházzá alakítás előtt 
1971-ben, rajta az 1891-ben elhelyezett emléktábla 

(Kecskeméti Katona József Múzeum)
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Tóth Menyhért a 20. századi magyar képzőművészet talán legegyetemesebb érvényű 
életművének alkotója. Tette mindezt úgy, hogy alapvetően öntörvényű, mindig a saját 
útját járó művész volt, aki szándékosan sohasem törekedett arra, hogy az aktuális 
nemzetközi trendeket kövesse. „Szegénység, betegség, meg nem értés, magány volt része 
egész életen át. Nem az tartotta benne a lelket, hogy bízott tehetségében, nem a remény 
éltette, hogy felismerik a tehetségét, és elismerik művészete értékeit. Az ő világában nem a 
siker volt az értékmérő, hanem a munka, a neki adatott mondandó megfogalmazása. Ezért 
nem változott meg az öregkori ünneplések idején sem; maradt, aminek indult: a festészeten 
keresztül az élet titkait kereső parasztfiú. Mert a festészet Tóth Menyhért számára nem 
csupán önmegvalósítás, hanem megismerés, filozófia is volt.” (Németh Lajos) Tóth Meny-
hért művészetét csupán a hatvanas években kezdték el szélesebb körben felfedezni, 
megismertetni, s mélységében még ma is tart. Ennek egyik fő letéteményese, mindene-
kelőtt gyűjteményi téren, a Kecskeméti Katona József Múzeum, ahová 1974-től kezdve 
vásárlás, majd ajándékozás, végül 1981 után hagyaték útján került a többezres életmű 
mintegy kilencvenöt százaléka.

1904. január 2-án született Mórahal-
mon, a Szeged környéki tanyavilág egyik 
központjában. Itt azonban csak négyéves 
koráig tartózkodott a családja, majd egy 
évig Petőfiszálláson laktak. Igazi otthona, 
művészetének „valódi szülőföldje” azonban 
Miske volt, a Kalocsa melletti kicsiny, 
szlovák eredetű település. Ötéves korában 
került oda szüleivel (akik eredetileg is 
innét származtak), de még itt is állandóan 
költözködniük kellett, egészen 1937-ig, 
amikor végre letelepedhettek saját házuk-
ba, a falu legszélén, a Rákóczi soron (ma 
Tóth Menyhért sor 4.). Már ötéves korában 
beíratta apja az elemi iskolába, s hét éven 

Tóth Menyhért életműve
A KECSKEMÉTI KATONA JÓZSEF MÚZEUM KÉPZŐMŰVÉSZETI GYŰJTEMÉNYÉBEN
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Tóth Menyhért: Isten áldd meg a magyart (1940 körül, vászon, olaj, 50x70 cm)
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át engedték is tanulni. Az első világháború 
komoly lelki megrázkódtatás volt Tóth 
Menyhért számára, mivel annak kitörése 
után édesapját is bevonultatták. Mintegy öt 
éven át levelezés útján tartották csupán a 
kapcsolatot. A háború alatt, édesapját he-
lyettesítendő, eleinte kisbéresként kellett 
részt vennie a családfenntartói munkában, 
majd 1918-tól földművesként, napszá-
mosként, sommásként dolgozott. Ebben 
az időszakban támadta meg a gümőkór, 
amelynek legsúlyosabb következménye 
egyik szemének tönkremenetele volt (éve-
kig nyitott szemmel kellett aludnia). 

Tóth Menyhért életműve
A KECSKEMÉTI KATONA JÓZSEF MÚZEUM KÉPZŐMŰVÉSZETI GYŰJTEMÉNYÉBEN

18 éves korában szobafestőinasnak ment Kalocsára. 1924-ben 
a foktői templom kifestésében működött közre Lohr Ferenc 
mellett. „A megbízott iparművész felfigyelt rajztehetségemre, 
s az angyalkákat velem pingáltatta. A nagy hidegben lábam és 
testem átfázott, beteg lettem. A lábamat amputálni kellett [...] 
Talán ez az esemény volt végleg döntő életemben: létrázáshoz 
nem voltam alkalmas amputált féllábbal [...] Nagyon furcsán 
hangzik, de nagy öröm vett rajtam erőt, hogy most már a 
kedvem szerint való rajzolásért és festésért nem köthet belém 
senki. [...] A műtét után szüleim is megengedték, hogy teljesen 
a rajzolásnak adjam a fejemet. Nem kellett már a ház körül, 
meg a mezőn annyit dolgozni.” 

1929 őszén vették fel a Képzőművészeti Főiskolára, ahol Va-
szary János volt az egyetlen, aki emberséggel közelített hozzá. 
Iszonyú körülmények között, nagy szegénységben tengődött 
a fővárosban, s számtalan lelki sérülés is érte. „Én akkor 
feketére feketével festettem. Persze hogy bolondnak tartottak. 
Most már többet tudok valamivel és tudom, hogy az emberek 
belül fehérek. Tiszták, csak befeketítették őket, a rájuk kent 
szennytől lettek sötétek és görnyedtek...” Főiskolai szénrajzai 
egy „kezdőhöz” képest szokatlanul karakteres alkotások, 
melyek jól mutatják a számunkra, hogy milyen mély lelki tör-
ténések, ütközetek zajlottak le akkoriban az alkotóban, s hogy 
milyen érzékenyen fogta fel „antennáin”, s tudta megjeleníteni 
ugyanezeket az emberi drámákat, akár egy főiskolai modellen 
is: „Szerettem a modelleket. / Férfiak és nők / egyaránt sze-
gény, / elesett emberek voltak. / Volt, aki a gyerekével együtt 
jött. / És voltak fiatalok, fiatal lányok. / Nem „örömlányok”. 
/ Kiszolgáltatottak voltak. / Mesterem, Vaszary / azt mondta 
a modellre: / Respektálják / kérem / ezt a jelenséget: / Ez 
ember!” (id. Gyergyádesz László: Fényima). 

„Nem sokkal a Főiskola elvégzése után Miskére, szüleimhez 
mentem, nekem a városi élet üres volt. Falun magamra talál-
tam. A Nép, a szegény ember küzdelmes élete, belső, töprengő 
világa állandósult főtémám volt…” Tóth Menyhért a főiskolai 

Tóth Menyhért (Menyus) 1916-ban, 12 éves korában édesanyjával és nővérével (Marcsa)

Tóth Menyhért: Kereszten (1943 körül, vászon, olaj, 198x138 cm)
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évek után önként kivonult a már akkor is 
egészségtelen módon Budapest-központú 
magyar művészeti életből, s egy 1941-es 
fővárosi kiállítástól eltekintve gyakorlatilag 
három évtizedre eltűnt a szakma és a nagy-
közönség szeme elől. „Én vállalom, hogy 
próféta vagyok, de ezt nem úgy mondom, 
hogy ezzel kiválok a többi embertársam 
közül. Végtelenül szeretem embertársaim, 
és mindenkit velem egyenrangúnak tartok. 
Olyan értékűnek, mint én vagyok, és ezért 
azt mondom, hogy minden embertársam 
próféta vagy magában hordozza azt a 
képességet, hogy próféta legyen. Valami az 
övé, valamiért született, valami csak neki 
adatott meg. Valamiért él, és kell is hogy 
értelme legyen életének. Mert ez létkérdés, 
ez élet-halál kérdése, az egész emberiség 
kérdése.” A Bánszky Pál által „próféciálás” 

kifejezéssel illetett első korszakban készült 
művek – melyek szerves kompozicionális 
és tartalmi részei voltak a képeken belül 
elhelyezett feliratok, szövegek is – világosan 
megmutatják azt, hogy a falu vallásossá-
gának, az azzal összefüggő, döntően késő 
középkori eredetű vizualitásnak, milyen 
jelentős szerepe volt a festő művészi kép-
zelet- és formavilágának kialakulásában. A 
korszak sajátos stílusát, nagyjából az 1940-
es évek elejétől, a göcsörtös és fonalszerű, 
végtelenül kavargó vonalak adják, amelyek 
távolról az európai művészetben párhuza-
mosan létező biomorfikus absztrakcióra, 
Kandinszkij „lélekrezgésére” is emlékeztet-
het minket. Mintha a világ egésze kicsiny, 
örökké mozgó lényekből állna, különösen 
azokon az alkotásokon, ahol e vonalak 
szinte hálószerűen borítják be az egész 

képfelületet. Ilyen például a nagyméretű 
Kereszten, melyen az út menti keresztek 
Krisztusa kifeszített állatbőrré változik át 
egy szürrealista, minden élőlényt egyenran-
gúvá oldó látomásban.

„Otthon megkérdeztem, hogy ki is ő. Azt 
a választ kaptam, hogy a harmonikás pik-
tor, aki rendkívül szegény, mégis képeket 
fest. [...] Kicsit azért csodabogárnak tar-
tottam, elsősorban azért, mert nappal úgy 
élt, mint mi falubeliek, paprikát, majoran-
nát termelt, harmonikázni járt, de neki volt 
egy másik élete is. A festés.” (Tapolcsányi 
Erik) A paraszti életmódot folytató festő 
a „középső” korszakában (kb. 1945–1958) 
a valósághoz némileg „egyenesebb” úton 
kapcsolódott a műveivel, s még inkább 
a falu élete, annak sajátos mozzanatai 
és figurái kerültek az előtérbe (Paprika-
fűzők, Legeltetés, Szemnézők). „Hiszen a 
paraszti világból jöttem, s volt egy bizonyos 
gyakorlatom is az életben. Eszem ágában 
sem volt, hogy fölülről nézzem a dolgokat, 
hanem hogy jobban közelebb tudjak férkőz-
ni embertársaimhoz.” Tóth Menyhért képes 
volt elkerülni a szocialista realizmus által 
sugallt ötleteket, pontosabban gyermekien 
őszinte természetétől idegen volt a korabe-
li magyar művészek körében jelentős teret 
kapó társadalmi „színjáték”. 

Tóth Menyhért fejei két alkotói korszak 
határán, az ötvenes évek második felében 
és a hatvanas évek első két harmadá-
ban születtek, amikor a téma láthatóan 
a leginkább foglalkoztatta a festőt. Ez 
a kb. háromszáz mű viszonylag egysé-
ges sorozatként külön fejezetet alkot az 
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Tóth Menyhért: Szemnézők (1951 körül, vászon, olaj, 109,5x88 cm)

Tóth Menyhért: Tanulmányfej II.  
(1933/34 körül, papír, szén, 60x40 cm)
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Tóth Menyhért: Gyári utcarészlet (1957, vászon, olaj, 60x80 cm)

A miskei falusi zenekar 1952-ben (a kép jobb szélén tangóharmonikával Tóth Menyhért) Tóth Menyhért a műcsarnoki kiállítása megnyitóján 
(1976, részlet, Váli Dezső fotója)
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Tóth Menyhért édesanyját rajzolja (1960 körül)

Tóth Menyhért: Ősöm (1958, vászon, olaj, 60,5x50,5 cm)Tóth Menyhért: Macska napraforgóval (1960 körül, farost, olaj, 80x60 cm)
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életművön belül. Rendkívül kiérleltnek, 
érettnek tűnnek ezek az alkotások, pedig 
mindeközben kiváló kísérleti terepei is vol-
tak a festő különféle tartalmi és technikai 
felvetéseinek. A fejeken Tóth Menyhért a 
korábbiakhoz képest expresszívebb módon 
használta a színeket, egyre bátrabban és 
felszabadultabban élt merész színkont-
rasztokkal, s vált egyre vaskosabbá a 
faktúra (ennek legkarakteresebb példája a 
Disznófejű nagyúr). A portrék igazi – egy-
szerre egyedi és általános – jellemrajzok 
a falusi ragadványnevek és a gyermekkori 
csúfolódások stílusában. Groteszk felfo-
gásúak, ironikusak, gyakran fedezhetünk 
fel rajtuk karikaturisztikus vonásokat (pl. 
A kopasz). A festő azonban mindezt képes 
volt átitatni a rá oly jellemző végtelen és 
naiv humánumával, szeretetével, a világ 
minden lényébe és azok egyenértékűsé-
gébe vetett hitével. Így jelenhetnek meg 
növényi és állati (pl. a Hindu nő esetében 
pulykaszerű) vonások az emberi fejeken, 
és viszont (Pulykaportré).

Tóth Menyhért leginkább ismert 
korszaka életének utolsó két évtizede. 
Műveit mindenekelőtt panteisztikus hite, a 
népmesékre jellemző antropomorfizmus 
és az örökös metamorfózisok sora, a min-
den élőlény felé áradó szeretet formálta. 
A természettel való igen aktív, erőteljes, 
álmokban és mesékben gazdag együtt-
élés jellemezte. Egy kiveszőfélben lévő 
emberi világlátást képviselt, melyben az 

emberlény és a természetanya még együvé 
tartozott, és olyasfajtaképpen beszélgettek 
egymással, mint ahogy tette ezt Mikszáth 
„tűzhelyalapító tót atyánkfia”, Lapaj, a 
híres dudás. „A mestert, ki Lapajt a tökély 
fokára vitte a dudában, nem kellene mesz-
sze keresnie Petrusnak, mindenütt jelenva-
ló az. Csak beszélni kell tudni vele és tudni 
hallgatni rá. Nem mindenre a természet, 
az anyaföld tanít-e minket? [...] A föld gon-
dolkozik is. Gondolatai a virágok. [...] És 

ha gondolkozik, ha szíve van, érezni is kell 
tudnia, bánatának, örömének lennie. [...] a 
virágok, fák, füvek is mind éreznek, mind 
gondolkoznak, s mindnyáját összekapcsol-
va tartja a szeretet nagy eszméje.” A Macs-
ka napraforgóval című alkotásán például 
az állat és a virág feje szinte teljesen haso-
nult a „Naparcúság” jegyében. Az Etetésen 
a négylábú anyaállat egy virágban fészkelő, 
sőt azzal szinte már összenőtt madárfió-
kát etet. Bár e művek látszólag életképek, 

Tóth Menyhért: Filozófus 
 (1977, farost, olaj, 103,5x71,5 cm)

Tóth Menyhért: Etetés (1965, farost, olaj, 60x80 cm)

Tóth Menyhért: Betlehemesek II. (1966 körül, farost, olaj, 60x80 cm)
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mégis lényegében minden zsánerszerű 
mozzanatot nélkülöznek. Tóth Menyhért 
az Etetés egyedi vonásokat mellőző lényei 
segítségével az anyaság fogalmi lényegét 
igyekszik képbe oltani.

A természeti léthez kötődő, abból ki 
nem szakadó emberi munka ábrázolása, 
elsősorban a hatvanas években, soro-
zatszerűen jelenik meg (például Kapáló, 
Faoltás). A többségében azonos méretű 
és formátumú képek mintegy az egyes 
tevékenységek emlékműveiként jelennek 
meg. A határozott kontúrokkal összefogott 
testes, szoborszerű figurák erőteljes – az 
adott munkára, foglalkozásra utaló – 

stilizálása (pl. Hálókötöző) segítségével az 
emberi munka organikus jellegét, termé-
szettől való függését jelzi Tóth Menyhért. 
Ez a fajta karakterizáló, illetve egyszerre 
az egyetemes ősformák felé mutató 
stilizálás mozzanata a hetvenes évek 
felé közelítve egyre inkább jellemzi Tóth 
Menyhértet. Nem véletlen, hogy pályájának 
utolsó éveire szinte teljesen elhagyja az 
életképi témákat.

A hatvanas és a hetvenes évek közötti 
stílusbeli és ikonográfiai átmenetet jelző 
kulcsmű az 1969–1971 között festett 
monumentális Parasztok, melyet alkotó-
ja a „parasztság monumentumának” is 

nevezett, hosszú időn át, számos rajz- 
és festményvázlattal készítette elő. A 
Parasztok egyben egy különleges, magyar 
Maiesta, egy 20. századi paraszti Patrona 
Hungariae, ahol az ég és a föld egybeolvad, 
ahol a monumentális kultikus szobrokat 
idézően megformált, „Naparcú” paraszt-
figurák emelkednek mitikus szintre. A 
Parasztok tehát részben a szakrális és a 
profán szerves egyesülésének élményéről 

ÉRTÉKŐRZŐK

Tóth Menyhért: Menekülés Egyiptomba (1973, vászon, olaj, 103x140 cm)

Tóth Menyhért: Futballista (1960-as évek, papír, olaj, 43,2x30,3 cm)
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szól, ahogy a korábban, 1966 körül festett 
Betlehemesek is, melyről így mesélt Tóth 
Menyhért: „Így történt, jöttek a szobám-
ba, gatya és szárnyak, ki látott ilyet! Hát 
együltömben megfestettem őket, a paraszt-
arkangyalokat, amint földbe gyökeredzik 
a lábuk. Ez így volt, változtatni ezen nem 
lehet, nem szabad.”

Tóth Menyhért a hetvenes években egy 
hihetetlenül tömör jelképi szintet ért el a 

műveiben, melyhez stílusának folyamatos 
egyszerűsödése is hozzájárult. Archai-
kus előképek, koncentrált és nagyvonalú 
formák, teljességre való törekvés, mágia, 
egyetemessé táguló jelrendszer. „Már oda-
jutottam, hogy fehérrel, fehérrel a fehérben 
a lehető legkevesebb formával és minél 
tömörebben mindent átsugározni, még a 
gonoszságot is.” Tóth Menyhért a fehér 
korszakában is festett fejeket, amelyek 

közül a legsajátosabb a Filozófus (másik 
címén A bölcs) volt. Rövid ismertetésün-
ket egy kortárs szemtanú, Bela Duranci 
szavaival zárjuk: „Az emberkéből szinte 
sugárzik az energia, de a megnyugvás is. 
Érzem, Menyus összhangban él a világ-
mindenséggel, tündöklő fehér páncélban 
és teljes tudatában, hogy a természet örök 
rendjében neki is ki van jelölve a helye és 
szerepe.” ifj. Gyergyádesz László

Tóth Menyhért: Menekülés Egyiptomba (1973, vászon, olaj, 103x140 cm)



ÉVFORDULÓK

150 éve, 1871. május 26-án Kecskeméten 
hunyt el Szilády Károly nyomdász, nyom-
datulajdonos és könyvkiadó. 

1795. február 5-én Szalkszentmártonban 
született. Református lelkész fiaként a 
debreceni kollégium diákja volt, de meg-
romlott hallása miatt abba kellett hagynia 
tanulmányait. Apja Bécsbe, Haykul Antal 
nyomdatulajdonoshoz küldte nyomdászta-
nulónak. 1816-tól 17 éven át a debreceni 
nyomdában dolgozott. Ezután Budára, 
majd Pápára költözött. 

1840-ben királyi engedélyt kapott a 
kecskeméti nyomda alapítására, amelyet 
1841. július 1-jén nyitott meg ünnepélye-
sen. Az alföldi város nyomdagépnek addig 
csak hírét hallott lakói a nyomdamestert 
őszinte örömmel, Bécsből és Prágából 
hozatott korszerű gépeit és műhelyét pedig 
csodálattal fogadták. Szilády Károly elhiva-
tott és szorgos munkájával, szakértelmé-
vel, precizitásával, valamint lojális, egyenes 
jellemével gyorsan kivívta nemcsak a 
helyiek megbecsülését, de a vele kapcso-
latban álló szakmabeliek és megrendelők 
tiszteletét is.

Széles körű szakmai kapcsolatrend-
szert alakított ki élete folyamán, levele-
zést folytatott és üzleti kapcsolatban állt 
számos könyvkiadóval, könyvkereskedővel. 
Korának tekintélyes irodalmi nagyságai 
elismeréssel adóztak munkája előtt. A kor-
szak legjelentősebb folyóiratai rendszere-
sen méltatták a kecskeméti nyomda ízléses 
kiadványait, a Jelenkor és a Regélő mellett 
a Bajza József és Vörösmarty Mihály 
szerkesztésében megjelenő Athenaeum 
többször is tudósított az újonnan megje-
lent nyomdatermékekről.

Nyomdájából igényes szellemi termékek 
kerültek ki. Kiadványai között szerepeltek 
a helyi református főiskola tanárainak 
munkái, egyházi vonatkozású kiadványok, 
tankönyvek, kézikönyvek, irodalmi művek, 
alkalmi kiadványok, míves oklevelek, em-
léklapok, műsorplakátok. Vállalkozásának 
sikerét bizonyítja, hogy az ország minden 
részéről írók és könyvárusok egyaránt 

felkeresték. Az 1868-ban indult Kecskemé-
ti Lapok indulásában is jelentős szerepet 
játszott; tapasztalataira, tanácsaira szá-
míthattak a lap szerkesztői.

Szilády Károly haláláig példamutatóan 
dolgozott a nyomdában. Utolsó éveit csak 
az keserítette meg, hogy – nyomdásznak 
nevelt fiát elveszítve – nem látta biztosított-

nak a vállalkozás jövőjét. Végül a kisebbik 
fiára, Lajosra bízta a nyomda vezetését. 
A Gutenberg című nyomdászati közlöny 
1866. szeptember 1-ji számában így írt róla 
Szabó Károly: „Nyomdáját még most is nagy 
renddel és pontossággal vezeti; nagy ellen-
sége a hagymáshalnak (Zwiebelfisch) és egy 
kijavított, de a szedő által ismételve benn-

Az első kecskeméti nyomdász 
és nyomdatulajdonos

Barabás Miklós: Szilády Károly arcképe  
(1855, vászon, olaj, 66x52 cm, Kecskeméti Katona József Múzeum)
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Az első kecskeméti nyomdász 
és nyomdatulajdonos

hagyott hibát – mint rendkívüli hanyagságot 
– hosszabb ideig nem bír feledni.” 

Halála után, 1871. évi május 28-i szá-
mában a Fővárosi Lapok így méltatta: „Az 
öreg Szilády Károly meghalt. Ő az élő ma-
gyar nyomdászok Nesztora volt, s egyszer-
smind a legtiszteletreméltóbb egyéniségek 
egyike a maga szakmájában, ki a magyar 
irodalmat nem csak szerette, hanem 
emelte is. Kiadásai közt sok becses van. 
Ilyenek a »Bánk bán« újabb kiadása a költő 
életrajzával, a »Don Quichotte« forditása 

Horváth Györgytől Shakspeare »Velencei 
kalmár«-ja Ács Zsigmond fordításában, a 
Horváth Döme által szerkesztett történe-
ti zsebkönyv, Hugo Viktor »Notre-damei 
toronyőr«-jének magyar forditása, s egyéb 
jeles történelmi, szépirodalmi művek. E 
sorozatból, mely valódi »érdemrend«-et 
képez, látható, hogy ő nem afféle nyom-
dász volt, ki csak álmoskönyv, naptár vagy 
siralmas históriák által kivánt boldogúl-
ni, hanem nyomdászati működésének 
maradandó nyomait is óhajtá hátrahagyni 

kiadásai által. Irodalmi ügyek-
ben koronkint föl is szólalt, na-
gyobbára névtelenűl, s lapunk 
is, melynek kezdettől fogva 
buzgó pártolója volt, több izben 
közölt tőle fontosb tárgyakban 
tett nyilatkozatokat s hibás 
adatokra irt fölvilágositásokat. 
A nyomdászi pályán 62 évig 
működött, s élete 77 évre ter-
jedt.” Fördős László pedig így 
jellemezte gyászbeszédében 
az 1871. május 26-án elhunyt 
nyomdászt: „Polgári és családi 
élete is a legtiszteletremél-
tóbb volt. Őszinte igaz hazafi, 
higgadt megfontolással, de 
lángoló hazaszeretettel, ház-
tartásában is – mint mindenütt 
– a rend, pontosság, csinosság, 
okos takarékosság, mindenre 
kiterjedő figyelem és gondos-
ság embere, – családi körében 
bölcs és szerető édesapa, 
patriárkális erényekkel.”

 Varga Géza

(Források:  
*Fővárosi Lapok, 1871 *Heltai Nándor:  

A nyomtatott betű útja Kecskeméten  
*Heltai Nándor: „Örökre ide fészkelem 

magam”. Az első kecskeméti könyv- és 
lapnyomtató Szilády Károly *Joós Ferenc-

Fenyvessyné Góhér Anna: Az első kecskeméti 
könyvnyomda története és kiadványainak 

bibliográfiája *Kecskeméti Életrajzi Lexikon 
*Szilády Károly emlékkönyv)

Szilády Károly kecskeméti emléktáblája

Szilády Károly unokáival

Szokolay Hártó János várostörténeti műve 1846-ban 
jelent meg Szilády Károly nyomdájában

Szilády Károly időskori fotója
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PORTRÉK 

A kecskeméti háziezred 
utolsó parancsnoka
125 éve, 1896. január 26-án született 
Tormássy-Szávits Sándor, a kecskeméti 
helyőrség parancsnoka, a magyar királyi 
„Zrínyi Miklós” 7. honvéd gyalogezred 
ezredparancsnoka. 

Szávits Sándor néven egy vajdasági kis 
településen, Basahídon látta meg a nap-
világot. Ifjúkorától kezdve katonai pályára 
készült. A nagyváradi honvéd gyalogsági 
hadapródiskola elvégzését követően 1914. 

október 15-én zászlóssá avatták. Ezt 
követően 1918. október 30-ig részben a 
verseci 7. honvéd gyalogezred pótkereté-
nek beosztott tisztjeként, részben az orosz 
és az olasz hadszíntéren a 310. gyalogez-

Karácsony 1942-ben, a Don mögött, Salomnoj községbenTábori mise a doni harcvonal mögött

Menet a Don felé 1942 nyarán
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red géppuskás századának parancsnoka-
ként teljesített szolgálatot. 1915-ben, azaz 
alig 19 évesen „az ellenséggel szemben 
teljesített kitűnő szolgálatáért” a király 
„legfelső dicsérő elismerésével” jutalmaz-
ták. „Ő császári és apostoli királyi Felsége” 
kitüntetését két év múlva, 1917-ben is 
megkapta.

Szerb hadifogságát követően 1919. 
december 11-től Kecskeméten a 9/II. 
zászlóalj géppuskás századának parancs-
noki teendőit látta el, 1929. október 16-tól 
1934. szeptember 20-ig pedig Szegeden, a 
magyar királyi „Hunyadi János” 9. honvéd 
gyalogezredben a 9/I. zászlóalj anyagi 
tisztje volt. Közben megházasodott, és 

A 13. hadosztály temetője. A temetőkapun olvasható felirat:  
NAGY MAGYARORSZÁGÉRT

A Don folyó mögött, 1942 őszén.  
A cigarettát szájához emelő személy  

Tormássy-Szávits Sándor

Tormássy-Szávits Sándor

A hadba vonuló kecskeméti alakulatok díszszemléje és búcsúja a főtéren 1942. június 5-én 
(Kecskeméti Katona József Múzeum) 61
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Menet a Don felé – pihenő Csernigovban,  
a laktanya udvarán

Az utolsó harci cselekmény 1944 októberében
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1931-ben – felesége, Tormássy Irén iránti 
tisztelete jeleként – nevét Tormássy-Szá-
vits kettős családi névre változtatta. 

A törzstiszti tanfolyam 1934. szep-
tember 1. és 1935. február 1. közötti 
abszolválását követően a Honvéd Vezérkar 
főnökségén tevékenykedett. 1938. augusz-
tus 1-jétől a Magyar Királyi Honvédség 
Kecskeméten és környékén szervezett 
szárazföldi katonai szervezete, a magyar 
királyi „Zrínyi Miklós” 7. honvéd gyalog-
ezredben szolgált, előbb a 7/I. zászlóalj 
pótkeretparancsnoka volt, míg 1939. már-
cius 15. és 1942. október 6. között a 7/I. 
zászlóaljparancsnoki teendőit látta el.

1941-ben részt vett a Délvidék visz-
szafoglalásában – hősi magatartásáért 
a kormányzó több elismerését ekkor is 
átvehette –, majd 1942 júniusától a máso-
dik hadsereg Don menti harcaiban. 1942. 
június 22-én indult ezredével az orosz 
harctérre, ünnepélyes búcsúztatásukat a 
miniszterelnök jelenlétében Kecskeméten, 
a Széchenyi téren tartották. Az ezredzász-
lóra feltűzött zászlószalagon a következő 
felírás volt olvasható: „Légy győzelmek 
tanúja és térj vissza dicsőséggel.” 

Úgy indultak el, hogy útjuk végcélját 
nem ismerték. Negyven nap alatt ezer 
kilométert tettek meg, míg valamivel Szent 

A Századunk című tévésorozatban.  
Az interjút Bokor Péter készítette 1977-ben

Tormássy-Szávits Sándor 
vívókardja  

(Kecskeméti  
Katona József Múzeum)
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István napja előtt Uryw kör-
nyékére értek. A későbbi harci 
események és a kemény orosz 
tél megtizedelték az egységet: a 
tisztek 70 százaléka, a legénység 
körülbelül 60 százaléka hősi 
halált halt vagy eltűnt. Közben, 
1942 októberében, mivel Vasvári 
Frigyes ezredest a 20. könnyű 
hadosztály vezetésével bízták 
meg, előbb három hónapra, 
majd 1943. február 7-től az egy-
ség megszűntéig Tormássy-Szá-
vits Sándort ezredparancsnokká 
nevezték ki.

Az alakulat 1944-ben Kár-
pátalján kapott hegyi kiképzést. 
Augusztus 25-én foglalták el a 
helyüket a Hunyadi-állásban. Ezt 
követően folyamatosan szorul-
tak vissza, előbb a Szent Lász-
ló-állásba, majd az Árpád-vonal-
ba. A háború végének közeledtét 
felismerve Tormássy-Szávits 
Sándor arra törekedett, hogy az 
irányítása alatt működő 7. gya-
logezred elszakadjon a néme-
tektől, visszanyerje cselekvési 
szabadságát. 1944 októberében, 
Horthy emlékezetes rádiószóza-
ta után elhatározta, hogy leteszi 
a fegyvert a szovjet hadsereg előtt. Szá-
lasi hatalomra lépését követően a kiadott 
eskütételi parancsot ezredén belül már 
nem hajtotta végre. Az ezredes Ungvár 
környékén állomásozó egysége mögött 
mintegy másfél kilométerre egy SS-zász-
lóalj állt azzal a megbízatással, hogy a 

magyar alakulat dezertálását mindenáron 
akadályozza meg. Ennek ellenére október 
28-án reggel magához rendelte tisztjeit, 
és bejelentette: „Isten és ember előtt a 
felelősséget vállalva elhatároztam, hogy a 
drága magyar vért nem ontom tovább és a 
felhívás szerint az ezredet parlamenter út-
ján megadom.” Ezt követően velük egyet-

értésben még aznap délelőtt 
háromezer emberével átállt a 
szovjet hadsereg oldalára. Ettől 
kezdve hadifoglyokként kezelték 
őket. Később Tormássy-Szávits 
Sándor engedélyt kapott egy 
antifasiszta ezred felállítására. 
Kossuth ezred néven, szovjet pa-
rancsnokság alatt el is indultak, 
de harcba nem bocsátkozhattak, 
mert a szovjetek visszafordítot-
ták őket. 

A hadifogságból 1948 júliusá-
ban tért haza. Érdemeit sokáig 
nem ismerték el, vagyonát elvet-
ték. Az ÁVÓ folyamatos zakla-
tása elől nyárlőrinci tanyájába 
költözött, ám ott sem hagyták 
békén. Egyfajta rehabilitációként 
az 1970-es években Kecskemét 
városa kiutalt neki egy más-
fél szobás lakást. 1977-ben a 
Századunk című tévésorozathoz 
interjút is készítettek vele. Kecs-
keméten hunyt el 1986. október 
26-án.

 Varga Géza

(Források: *Babucs Zoltán – 
Maruzs Roland – Szabó Péter: 

„Légy győzelmek tanuja és térj 
vissza dicsőséggel!” A kecskeméti magyar 

királyi „Zrínyi Miklós” 7. honvéd gyalogezred 
a második világháborúban *Budapesti Hirlap, 

1915 *Honvédségi Közlöny, 1931, 1940, 1943 
*Illés Attila közlése *Kecskeméti Ellenőr, 1937 
*Kecskeméti Közlöny, 1942 *Magyar Közlöny 

*Petőfi Népe, 1970, 1973)

Elismerés a Délvidéken tanúsított hősi magatartásért

Hadifogságban, 1947 augusztusában
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KECSKEMÉTI KRÓNIKA

Múlt és jelen az évfordulók tükrében
200 éve, 1821. február 2-án 
Kecskeméten született Bogyó Pál 
plébános, pápai prelátus. Tanulmá-
nyait szülővárosában kezdte, azután 
Budán és Vácon folytatta. 1845-ben 
szentelték pappá. Előbb Tószegen és 
Nagykátán szolgált. 1871-ben 
Kecskeméten plébánossá választot-
ták, majd 1873-tól címzetes apát 
lett. A kecskeméti Nagytemplom 
1894 és 1900 közötti nagy építkezé-
se az ő nevéhez fűződik, munkálko-

dása idején készült el a templom belsejének festése, a katolikus 
bérházak építése. A Jézus Szíve Társulat, a Mária Szíve Társulat és 
az Oltáregylet létrehozásában is tevékenyen részt vett. XIII. Leó 
pápa 1901-ben pápai prelátussá nevezte ki. Áldásos lelkipásztori 
működését 85 éves korában, Kecskeméten, 1906. július 24-én 
bekövetkezett halálával fejezte be.

125 éve, 1896. február 8-án 
Kecskeméten született Kluger 
Zoltán fotóművész, az izraeli 
fényképészet legnagyobb 
úttörője. Az első világháborúban, a 
Monarchia hadseregében pilóta és 
katonai fényképész volt, repülőgé-
pekről, a magasból fotózta a 
frontokat. A háború után Berlinbe 
költözött, ott sajtófotós lett, majd a 
nácik elől ügynökével együtt az 
akkori Palesztinába menekült, ahol 

azután a kibucok, a korabeli építkezések, a mindennapok 
krónikása lett, majd a 48-as felszabadító háborút és Izrael első 
éveit is végigfényképezte. Fotóin egy állam, Izrael megalakulását, 
egy nemzet önállóságra törekvését örökítette meg. Képein 
egyszerre fedezhetők fel az átélt megpróbáltatások, borzalmak 
nyomai és az új, szebb jövő reménye, törhetetlen akaratereje és 
tenni vágyása.

150 éve, 1871. február 17-én 
született Brach József piarista 
tanár, házfőnök, főgimnáziumi 
igazgató. Rendje több iskolájában 
tanított. 1907-től 13 éven át a 
Kecskeméti Piarista Gimnázium 
magyar–latin–német szakos tanára 
volt, közben több évig a házfőnöki 
feladatokat is ellátta. A piarista 
diákszínjátszás hagyományainak 
folytatására több vígjátékot írt. 
Éveken át lelkiismeretesen gondozta 

a hírös város piaristáinak évkönyveit, a kecskeméti rendház 
krónikájával is foglalkozott. 1921-től Temesváron házfőnök és 
gimnáziumi igazgató volt. Életének 60., szerzetességének 39., 
áldozó papságának 35. évében, hosszas és keresztény hősiességgel 
viselt betegség után, 1930-ben hunyt el. A szomorú hírt szerzetes- 
és tanártársai, valamint tanítványai is mély részvéttel fogadták.

125 éve Kecskeméten hunyt el 
Muraközy Sándor főmérnök. 
Elemi és gimnáziumi tanulmányait 
szülővárosában, Baján, műszaki 
tanulmányait a bécsi műegyetemen 
végezte. Mérnöki diplomáját a 
budapesti műegyetem által honosít-
tatta. 1878-tól magánmérnökként 
úrbéri felméréseket végzett az 
Óbudai-visegrádi koronauradalom-
ban. 1881-től folyammérnök volt a 
békésgyulai és budapesti folyammér-

nöki hivatalnál. 1889. március 26-án választották meg Kecskemét 
főmérnökévé. Aktívan részt vett az új kecskeméti színház tervezé-
sében és építésében. A színház avatóünnepségén halála miatt már 
nem tudott jelen lenni, az ünneplő közönség azonban kegyelettel 
gondolt az átadás előtt nem sokkal elhunyt két kezdeményezőre: 
Lestár Péter polgármesterre és Muraközy Sándor főmérnökre.

175 éve, 1846. március 1-jén 
Kecskeméten született Kovács 
Mihály orvos. Középiskoláit 
szülővárosában végezte, azután 
tanulmányait Pesten, az orvosegye-
temen folytatta. Oklevele átvétele 
után, 1876-tól gyakorló orvosként a 
hírös városban dolgozott. Kecske-
mét egyik legjobb sebészeként 
tartották számon, aki az ipartestü-
leti betegsegélyező pénztár orvosi 
feladatait is ellátta. Aktív közéleti 

tevékenységet fejtett ki, többek között a törvényhatósági 
bizottság választott tagja, a római katolikus közösség egyházta-
nácsosa, a Függetlenségi és 48-as Párt egyik vezetője volt. Az 
1848–49-es szabadságharcban elesett honvédek emléktáblájá-
nak felállítását lelkesen támogatta. Valláserkölcsi, társadalmi, 
politikai cikkei a helyi lapokban jelentek meg. 1905 decemberé-
ben hunyt el.

150 évvel ezelőtt született 
Burdács Rezső járásbíró. Elemi 
iskoláinak egy részét és jogi tanulmá-
nyait Kecskeméten, a református 
gimnáziumban, illetve a jogakadémián 
végezte. Diplomája átvétele után 
előbb a budapesti ítélőtáblánál 
dolgozott, majd a kecskeméti 
törvényszékhez nevezték ki aljegyző-
nek, később jegyzőnek. 1902-ben 
lépett a járásbíróság szolgálatába. 
Néhány évig Cegléden, 1907-től 

1922-ig, nyugalomba vonulásáig Kecskeméten volt járásbíró. Egy 
ideig mint helyettes elnök a járásbíróság munkáját is irányította. 
Emellett sokirányú és gazdag közéleti tevékenységet fejtett ki. A 
református közösség főgondnoka, a Dalárda és a Kecskeméti 
Daloskerület ügyvezető elnöke, az Országos Magyar Dalosszövetség 
vidéki alelnöke, a Kecskeméti Magyar Bank alapítója és ügyésze volt.
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KECSKEMÉTI KRÓNIKA

Múlt és jelen az évfordulók tükrében
100 éve, 1921. március 20-án 
Kecskeméten hunyt el Feldmeier 
Ignác gyümölcs- és baromfike-
reskedő. A hírös városban született 
1848. december 23-án. Az elemi 
iskola és a gimnázium elvégzése 
után apja mellett kezdett dolgozni, 
akinek korai halála miatt a család-
fenntartás gondja az ő vállára 
nehezedett. 1868 nyarán igen 
bőséges gyümölcstermés volt 
Kecskeméten, ezért üzleti kapcsola-

tot létesített Linek József cseh gyümölcs- és baromfikereskedővel, 
később pedig fokozatosan meghódította Németország, Oroszor-
szág, Csehország, Morvaország és Szilézia piacait. Nagyban 
hozzájárult ahhoz, hogy a külföld megismerje a magyar gyümölcs-
fajokat. Neki köszönhető Kecskemét gyümölcstermesztésének és 
baromfitenyésztésének fellendülése. Üzletét 1905-től fiával, 
Lipóttal társulva vezette.

200 éve, 1821. május 4-én 
Kecskeméten született Gyenes 
Sándor kereskedő. Szakmáját 
szülővárosában, Bódogh Sándortól 
tanulta, majd Pesten és Makón volt 
segéd. 1846-ban hazajött, és 
Kecskeméten elsőként ő nyitott 
vas- és fűszerkereskedést. A helyi 
kereskedők közül ő szállította először 
az ország minden részébe a kész 
lakatosmunkákat. A hírös város 
törvényhatósági bizottságának tagja 

volt. 1891. augusztus 26-án Kecskeméten hunyt el. Nekrológjában a 
Kecskeméti Lapok így méltatta: „Halála városunk egyik legtekinté-
lyesebb, nagy kiterjedésű, köztiszteletben álló családot boritott mély 
gyászba. Az elhunyt, feddhetetlen jellemű, fáradhatatlan munkássá-
gú polgár és leggondosabb családfő temetése f. hó 28-án ment 
végbe városunk közönségének rendkivüli nagy részvéte mellett.”

100 éve, 1921. május 7-én hunyt 
el Arányi Béla piarista tanár. 
1844-ben Pesten született. Középis-
kolai tanulmányainak egy részét, a 6. 
osztályt Kecskeméten végezte, a 
hírös városba később többször 
visszatért tanárként is. 1865-től a 
szegedi főgimnáziumban tanított, 
közben elvégezte a teológiát, 
emellett tanári vizsgát tett matema-
tikából és fizikából. 1877-től 
Nagybecskereken igazgató és 

házfőnök lett, azután Kecskeméten házfőnök és tanár. 1888-tól 
Trencsénben az igazgatói feladatokat is rábízták, majd 1895-től a 
váci főgimnáziumban tanított. 45 évet töltött a katedrán. Matemati-
kai szakkönyveket, útleírást és természetrajzi cikkeket írt. Tanárkol-
légája, dr. Károlyi Tamás így méltatta: „A rendületlen kötelességér-
zet és emberszeretet jegyében folyt le minden ténykedése.”

50 éve, 1971. május 11-én hunyt 
el Erdei Ferenc szociológus, 
politikus, agrárközgazdász, író. 
1910 decemberében született. 
1934-től részt vett a falukutató 
mozgalomban, később a Nemzeti 
Parasztpárt egyik vezetője volt. 
1948 után több minisztérium élén 
állt. 1956-ban, az októberi forrada-
lom idején Nagy Imre közeli 
munkatársaként a többpártrendszer 
mellett foglalt állást, és október 

31-e után a kormány tagja volt. November 3-án a szovjetek őt is 
letartóztatták, de egy hónap múlva kiszabadult. Ettől kezdve a 
tudományos és társadalmi életben dolgozott. A Válasz munkatár-
saként került kapcsolatba Kecskeméttel, baráti viszonyba Tóth 
Lászlóval és Sántha Györggyel. Futóhomok című művében 
elismerően írt a hírös városról. Nevét egészen a közelmúltig 
viselte a művelődési központ. 

150 évvel ezelőtt Kecskeméten 
született Dékány Géza izraelita 
vallástanár. Középiskolai tanulmá-
nyait szülővárosában, részben a 
piarista, részben a református 
gimnáziumban végezte. Ezt követően 
Budapesten, az Országos Rabbiképző 
Intézetben és a tudományegyetemen 
tanult tovább. Diplomái megszerzése 
után, 1896-tól 1936-ig a budapesti 
Bolyai Gimnáziumban tanított. 
Közben 1916-ban szakfelügyelő lett, 

míg 1921-ben megválasztották a közép- és polgári iskolák 
vallástanári szakosztályának elnökévé. Nyugdíjba vonulásakor 
tanártársa, dr. G. Vargha Zoltán így méltatta: „Kecskemét szülötte 
nemcsak tanulta, hanem át is érzi a nagy költő gondolatát: »Itt 
élned s halnod kell!« Iskolapéldája ő annak, hogy lehet valaki 
egvszemélyben jó hazafi és jó zsidó, sőt kiváló vallástanár is.”

100 éve, 1921. május 16-án 
született Horváth Jenő színmű-
vész, rendező, érdemes művész. A 
Színiakadémiát 1944-ben végezte el. 
Pályáját színészként kezdte Debre-
cenben, majd Pécsett játszott. 
1947-től Szegeden és Debrecenben 
volt igazgató, később több vidéki 
városban is rendezett. 1986-tól 
három évig Kecskeméten működött. 
A Sybill bemutatója előtt a Petőfi 
Népe hasábjain Heltai Nándor így 

jellemezte: „Szerénységet, eleganciát tanult Abonyi Gézától, egyik 
tanárától, a légkörteremtés képességét a csodált Uray Tivadartól, a 
mesterség, a szakma tudásának tiszteletét a legjobbaktól. Mondják, 
a színház az emberismeret iskolája. Vélhetően jól tanult ebben a 
tanodában, meg az életiskolában az engem kicsit Németh Antalra 
emlékeztető bölcs, öregedő férfi.” 1994 decemberében hunyt el.
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Jeles magyarok kecskeméti kötődései
175 éve, 1846. január 18-án 
született Veigelsberg Leó 
hírlapíró, a Pester Lloyd 
főszerkesztője, Ignotus 
Hugónak, a Nyugat folyóirat 
főszerkesztőjének apja. Az 
első magyar zsidó értelmiségi 
nemzedék tagja volt. Iskoláit 
Nagykőrösön és Budán, az 
orvosi egyetemet Bécsben 
végezte. Rövid ideig Kecskemé-
ten tanítóskodott, ahonnan 
költői és politikai dolgozataival 
külföldi lapokkal lépett 

összeköttetésbe, így például a prágai Politikkal, amelynek 1867 
után, az újjáéledt magyar parlamentarizmus idején Pestről írt 
parlamenti levelei feléje fordították a figyelmet. Mintegy hét 
esztendeig dolgozott Horn Ede Neuer Freier Lloydjának, majd a 
Neues Pester Journalnak volt munkatársa, míg 1872-ben 
főszerkesztő-helyettesként a Pester Lloyd kötelékébe lépett. 
1906-ban, amikor Falk Miksa leköszönt a Pester Lloyd éléről, 
Singer Zsigmonddal együtt ő lett a lap főszerkesztője, de megma-
radt a kiadvány vezércikkírójának is. Cikkeit * (csillag) jeggyel 
jelölte. A Budapesti Újságírók Egyesületének alelnöke volt. A 
hírlapirodalomban szerzett érdemei elismeréséül 1904-ben a 
király a harmadosztályú vaskorona-renddel tüntette ki. 1907. 
október 31-én, a szerkesztői helyiségben főbe lőtte magát.

240 éve, 1781. április 12-én 
Rimaszombatban született 
Szentpétery József, a 19. 
század legjelentősebb 
magyar ötvösmestere. 
Szathmáry-Király Pál festőmű-
vésznél és Vásárhelyi István 
kassai ötvösnél, valamint 
Bécsben tanult. Előbb 
külföldön dolgozott, majd 
Pestre költözött. 1809-ben 
kérte felvételét a pesti 
ötvöscéhbe, de csak 1810-ben 
bocsátották remeklésre. 

1811-ben bemutatott műve ma a szilvásváradi református 
egyház úrvacsorapohara. Később számos művészi értékű 
használati tárgy és sokalakos dombormű került ki műhelyéből. 
Különösen értékes három réz domborműve, a Vitam et sangui-
nem, a Budavár 1686. évi visszafoglalása és a Kálvária című 
kompozíciója. A besztercebányai és a bécsi ötvöscéh tiszteletbe-
li tagjává választotta, és tagja volt a párizsi művészegyletnek is. 
Írásaiban a céhek eltörlését követelte, illetve a munkásnevelés 
művészi színvonalának emeléséért szállt síkra. Pesten hunyt el 
1862 júniusában. Több alkotását a budapesti és a vidéki 
közgyűjtemények, valamint a református templomok őrzik. Így 
például egy 1848-ban készített, az utolsó vacsorát ábrázoló 
aranyozott ezüst kelyhe a kecskeméti református egyházközség 
tulajdona.

15 éve, 2006. április 26-án 
Budapesten hunyt el dr. Szíj 
Rezső református lelkész, 
művészettörténész, könyvki-
adó és műgyűjtő. 1915 
októberében született. 
Tanulmányait Pápán végezte, 
majd Sárváron és Pétfürdőn 
szolgált lelkészként. 1957-ben 
koholt vádak alapján a tököli 
internálótáborba vitték, ott 
találkozott először a kecskeméti 
Orosz Lászlóval, Dugár 
Sándorral és Szabadi Sándorral. 

Szabadulása után könyvtáros lett, valamint könyvművészettel és a 
modern magyar művészettel foglalkozó tanulmányokat és könyveket 
írt. Kitartó munkával hatalmas művészeti gyűjteményt hozott össze, 
amely többek között sok tízezer festményt, grafikát, szobrot, 
kisplasztikát, fotót és könyvet foglal magában. Később – még 
2006-ban bekövetkezett halála előtt – élete munkáját intézmények-
nek adta át. A Ráday Gyűjtemény korábbi vezetőjével, Benda 
Kálmánnal és a hírös városban szolgáló Szabó Gábor református 
esperessel ápolt jó kapcsolatának köszönhetően az 1980-as évek 
végén a kecskeméti Ráday Múzeumnak közel ötezer grafikát, 
kisgrafikát ajándékozott, míg 1992-ben a Kecskeméti Református 
Egyházközség kapta meg 5000 kötetes könyvtárát és körülbelül 
3000 műtárgyat – értékes festményeket, grafikákat és érméket.

90 éve, 1931. május 14-én 
született Huszárik Zoltán 
Balázs Béla- és posztumusz 
Kossuth-díjas filmrendező, 
forgatókönyvíró, dramaturg, 
grafikus. A Színművészeti 
Főiskolát elsőre nem végez-
hette el, az évek során számos 
különböző munkája volt, 
többek között Kecskeméten 
kiállításszervezőként foglal-
koztatták. A Pannónia Stúdión 
keresztül talált vissza 
elsorvasztott vágyaihoz; 

diplomáját 1960-ban szerezte meg. Ezt követően a filmgyárban 
lett rendezőasszisztens, emellett festett, grafikákat és könyvil-
lusztrációkat készített. Első nagyobb sikerét az 1965-ös Elégia 
című rövidfilmmel érte el, míg első nagyjátékfilmjével, az 
1971-ben készített Szindbáddal a kortárs filmművészet 
halhatatlanjai közé emelkedett. Célja nem a regény megfilmesí-
tése, hanem Krúdy világának képi megjelenítése volt, így 
született meg a legszebb magyar filmek egyike. Későbbi 
műveiben gyakran és nyomatékosan jelent meg az elmúlás 
gondolata, a halál. Utolsó alkotásában, a Csontváry című 
filmben a különcnek tartott festőzseni és saját művészi portré-
ját, hitvallását formálta eggyé, sajátos módon ábrázolva a 
művészegyéniség és a kor viszonyát. 1981-ben tragikus 
hirtelenséggel, egy szívroham következtében hunyt el.
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A KIRÁLY
HARMADIK ESKÜJE

A HUNYADI FIÚK 
HAZATÉRNEK KECSKEMÉTRE

ELFELEDETT TÖRTÉNETEK A HÍRÖS VÁROS MÚLTJÁBÓL 1. RÉSZ
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Mit rejt a föld a városmag alatt?Mit rejt a föld a városmag alatt?
MÁRIA TERÉZIA KORABELI KRAJCÁR  

Színészóriás, 
aki féltette 
a színházat

Jogászbálok 180 éves 
hagyománya

Széchenyi, 4. ütem
Forradalmak 
a város  történetében

Százéves a kecskeméti 
katonai repülés

Fel nem épült víztorony 

5534 négyzetméter történelmi tér

Lestár álma:
a Városháza
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A Habselyem
Volt egyszer egy gőzmalom...

Sóltz Gusztáv vívómester

Városi (Úri) Kaszinó

Jeles joghallgatók 
KecskemétenFerencesek

Kecskeméten

A református
tanítóképző 
születése

A Cifrapalota épületének története II.A Cifrapalota épületének története II.
MÁRKUS GÉZA ÁLMA:

100 ÉVE TÖRTÉNT

1919-es kecskeméti 
csapatzászló a nemzeti 
hadseregnek 
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A trianoni 
béke-
diktátum 
előzményei

Kitüntetések,
elismerések

A 38-as Mollináry-háziezred
A kor jeles művésze: 

Farkas István

A Kommün vége 
Kecskeméten

Sándor István és Kecskemét

Kecskeméti históriák az első
világháború mindennapjaiból 

ÜZENET A NAGY 
HÁBORÚBÓL
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VILÁGJÁRVÁNYOK 
SODRÁBAN...
VILÁGJÁRVÁNYOK VILÁGJÁRVÁNYOK 
A PESTIS

Ferenczy Ida „jelenléte” Kecskemét életében 

Volt egyszer 
egy Don-kanyar...A Farkas-kápolna rejtelmei

Az 1707. évi rác támadás
Ferenczy Ida 

kecskeméti „jelenléte”

A piaristák 
szerepe 

Kecskeméten  
1945-ben

A csizmadiacéh 
és az egyházak
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Klapka 200Egy jakabszállási lány 
csodás története...

Lovas Gyula, 
a siket vívómester

Hornyik János, Kecskemét 
történetének írója

A Don-kanyar 
históriája II.Hogyan is 

dőlt meg az a 
kupola...

A VASÚTKERTI 
PROMENÁD

Kommunista 
egyházüldözés 
Kecskeméten
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Faragho Gábor 
vezérezredes életútja

A Duna–Tisza-csatorna 
históriája 

Az elbontott Árpádváros

Vadászat 
a kecskeméti 

pusztákon

P. Károlyi Bernát 
kínai missziójaJózsef főherceg 

Kecskeméten...

          KIEMELKEDŐ RÉGÉSZETI LELETEK

Őseink élete Kecskeméten

A Városháza 
díszítményei 
nyomában...

A HÍRÖS HISTÓRIÁK LAPSZÁMAI MEGVÁSÁROLHATÓK KECSKEMÉTEN:

–  Kecskeméti Médiacentrumban  
(Szabadság tér 2.)

– Líra Könyvesboltban (Hornyik J. krt. 2.)

– Kóborló Könyvesboltban (Csongrádi u. 1.)
–  Piaccsarnokban a könyvárusnál és az 

újságárusnál.

Keresse a Kecskeméti Médiacentrum 
nagy érdeklődéssel kísért  
helytörténeti kiadványát,  

a Hírös Históriák magazint!


